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Contactaţi-ne
Nordson Corporation primeşte cu plăcere solicitările de informaţii,
comentariile şi întrebările despre produsele sale.  Informaţii generale
despre Nordson pot fi găsite pe Internet, la următoarea adresă:
http://www.nordson.com.

� http://www.nordson.com/en/global-directory

Observaţie
Prezenta este o publicaţie Nordson Corporation, protejată de legea
dreptului de autor.  Data originală a dreptului de autor 2010.  Nicio parte a
acestui document nu poate fi fotocopiată, reprodusă sau tradusă într-o altă
limbă fără acordul scris prealabil al Nordson Corporation.  Informaţiile
cuprinse în această publicaţie pot fi modificate fără notificare prealabilă.

- Traducerea documentului original -

Mărci comerciale

Encore, Nordson şi simbolul Nordson sunt mărci comerciale înregistrate
ale Nordson Corporation.

Toate celelalte mărci comerciale reprezintă proprietatea respectivilor
proprietari.
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Pistoale de pulverizare cu pulbere automate
Encore�

Siguranţa 
Citiţi şi respectaţi aceste instrucţiuni privind siguranţa.  Avertismentele,
precauţiile şi instrucţiunile referitoare la sarcini şi echipamente sunt incluse în
documentaţia echipamentului acolo unde este cazul.

Asiguraţi-vă că documentaţia completă a echipamentului, inclusiv aceste
instrucţiuni, se află la dispoziţia persoanelor care utilizează sau depanează
echipamentul.

Personalul calificat 
Proprietarii echipamentului sunt răspunzători de asigurarea faptului că
echipamentele Nordson sunt instalate, utilizate şi depanate de personal
calificat.  Personal calificat sunt acei angajaţi sau antreprenori care au fost
instruiţi pentru efectuarea în condiţii de siguranţă a sarcinilor care le-au fost
atribuite.  Aceştia sunt familiarizaţi cu toate regulile şi reglementările privind
siguranţa şi sunt apţi fizic pentru a efectua sarcinile care le-au fost atribuite.

Destinaţia 
Utilizarea echipamentului Nordson în alte moduri decât cele descrise în
documentaţia livrată cu echipamentul poate cauza rănirea persoanelor sau
provoca pagube materiale.

Câteva exemple de utilizare necorespunzătoare a echipamentului includ:

� utilizarea materialelor necompatibile

� efectuarea modificărilor neautorizate

� îndepărtarea sau ocolirea dispozitivelor de protecţie sau a dispozitivelor
de blocare

� utilizarea pieselor necompatibile sau avariate

� utilizarea echipamentelor auxiliare neautorizate

� utilizarea echipamentului depăşind sarcinile maxime

Reglementări şi aprobări 
Asiguraţi-vă că toate echipamentele sunt evaluate şi aprobate pentru mediul
în care sunt utilizate.  Aprobările obţinute pentru echipamentele Nordson vor
fi anulate dacă nu se vor respecta instrucţiunile de instalare, utilizare şi
depanare.

Toate fazele instalării echipamentului trebuie să respecte toate legile
federale, statale şi locale.
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Siguranţa personală 
Pentru a preveni rănirea personalului, urmaţi aceste instrucţiuni.

� Nu utilizaţi sau depanaţi echipamentul dacă nu aveţi calificarea necesară.

� Nu utilizaţi echipamentul dacă dispozitivele, uşile sau capacele de
protecţie nu sunt intacte şi dacă dispozitivele automate de blocare nu
funcţionează corespunzător.  Nu ocoliţi sau dezactivaţi nici un dispozitiv
de protecţie.

� Evitaţi părţile aflate în mişcare.  Înainte de ajustarea sau depanarea
oricărui echipament aflat în mişcare, opriţi alimentatorul acestuia şi
aşteptaţi până când echipamentul se opreşte complet.  Opriţi alimentarea
cu energie electrică şi fixaţi echipamentul pentru a preveni orice mişcare
neaşteptată.

� Eliberaţi (aerisiţi) presiunea hidraulică şi pneumatică înainte de ajustarea
sau depanarea sistemelor sau componentelor aflate sub presiune.
Deconectaţi, opriţi şi etichetaţi întrerupătoarele înainte de depanarea
echipamentelor electrice.

� Obţineţi şi citiţi Fişele cu date tehnice de securitate (SDS) pentru toate
materialele utilizate.  Urmaţi instrucţiunile producătorului privind
manipularea şi utilizarea în condiţii de siguranţă a materialelor şi utilizaţi
echipamentele de protecţie personală recomandate.

� Pentru a preveni accidentările, acordaţi atenţie pericolelor mai puţin
evidente de la locul de muncă care nu pot fi eliminate complet
întotdeauna, cum ar fi suprafeţele fierbinţi, marginile ascuţite, circuitele
electrice aflate sub tensiune şi piese aflate în mişcare ce nu pot fi
acoperite sau protejate din motive practice.

Protecţia împotriva incendiilor 
Pentru a preveni un incendiu sau o explozie, urmaţi aceste instrucţiuni.

� Nu fumaţi, sudaţi, polizaţi şi nu utilizaţi flacără deschisă în zonele în care
sunt utilizate sau depozitate materiale inflamabile.

� Asiguraţi o ventilaţie adecvată pentru a preveni acumularea periculoasă a
vaporilor sau materialelor volatile.  Pentru îndrumare, consultaţi legislaţia
locală sau Fişele cu date tehnice de securitate (SDS).

� Nu deconectaţi circuite electrice aflate sub tensiune în timp ce lucraţi cu
materiale inflamabile.  Opriţi mai întâi alimentarea cu energie electrică de
la un întrerupător de deconectare pentru a preveni producerea scânteilor.

� Cunoaşteţi amplasarea butoanelor de întrerupere în caz de pericol, a
supapelor de depresurizare şi a extinctoarelor.  Dacă incendiul
izbucneşte într-o cabină de vopsire prin pulverizare, opriţi imediat
sistemul de pulverizare şi ventilatoarele de aerisire.

� Curăţaţi, întreţineţi, testaţi şi reparaţi echipamentul în conformitate cu
instrucţiunile prezentate în documentaţia echipamentului.

� Utilizaţi numai piese de schimb destinate utilizării cu echipamentul
original.  Contactaţi reprezentantul local Nordson pentru informaţii privind
piesele de schimb şi consultanţă.
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Împământarea 
AVERTISMENT:  Utilizarea unui echipament electrostatic defect este
periculoasă şi poate provoca electrocutare, incendiu sau explozie.  Efectuaţi
verificări de rezistenţă ca parte a programului periodic de întreţinere.  Dacă
simţiţi chiar şi un şoc electric slab sau observaţi scântei sau arcuri statice,
opriţi imediat toate echipamentele electrice sau electrostatice. Nu reporniţi
echipamentul până când problema nu a fost identificată şi remediată.

Legarea la împământare în interiorul cabinei şi în jurul deschizăturilor cabinei
trebuie să respecte cerinţele NFPA pentru amplasamentele periculoase de
Clasa II, Divizia 1 sau 2. Consultaţi NFPA 33, NFPA 70 (articolele 500, 502 şi
516 ale Reglementărilor Naţionale privind Electricitatea - NEC) şi NFPA 77,
cele mai recente prevederi.

� Toate obiectele conducătoare de electricitate aflate în zonele de
pulverizare trebuie legate electric la o priză de împământare cu o
rezistenţă de cel mult 1 megaohmi, măsurată cu un instrument care
aplică o tensiune de cel puţin 500 volţi pe circuitul evaluat.

� Elementele care trebuie legate la împământare includ, dar nu se
limitează la podeaua zonei de pulverizare, platformele de operare,
buncărele, suporturile senzorilor de lumină şi duzele de evacuare.
Personalul care lucrează în zona de pulverizare trebuie conectat la
împământare.

� Există un posibil potenţial de incendiu din cauza corpului uman încărcat
electric.  Persoanele care se află pe o suprafaţă vopsită, cum ar fi o
platformă de operare sau care poartă încălţăminte neconductivă, nu sunt
conectate la împământare.  Personalul trebuie să fie echipat cu
încălţăminte cu talpă conductivă sau trebuie să utilizeze o curea de
legare la împământare pentru a menţine o conexiune la împământare în
timp ce lucrează cu sau în jurul unui echipament electrostatic.

� Operatorii trebuie să păstreze contactul direct al suprafeţei mâinii cu
mânerul pistolului de pulverizare pentru a preveni electrocutarea în timpul
utilizării pistoalelor electrostatice de pulverizare manuale.  Dacă purtarea
mănuşilor este obligatorie, decupaţi palma sau degetele, purtaţi mănuşi
conductive electric sau o curea de legare la împământare, cuplată la
mânerul pistolului sau la o altă legătură adevărată de împământare.

� Opriţi alimentatoarele electrostatice şi dezactivaţi electrozii pistolului
înainte de a efectua ajustări sau curăţi pistoalele de pulverizare cu
pulbere.

� Conectaţi toate echipamentele, cablurile şi firele de legare la
împământare deconectate după depanarea echipamentului.

Măsuri în cazul unei defecţiuni 
Dacă un sistem sau orice echipament dintr-un sistem se defectează, opriţi
imediat sistemul şi procedaţi în felul următor:

� Deconectaţi şi opriţi alimentarea electrică.  Închideţi supapele
pneumatice obturatoare şi eliberaţi presiunile.

� Identificaţi motivul defecţiunii şi remediaţi defecţiunea înainte de a reporni
echipamentul.

Trecerea la deşeuri 
Treceţi la deşeuri echipamentul şi materialele folosite la utilizare şi depanare
în conformitate cu legile locale.
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Descriere 
Pistoalele de pulverizare cu pulbere electrostatică automate Encore� sunt
disponibile în versiunile cu montare pe tub sau pe bară.  Pistolul montat pe
tub de 152,4 cm (5 ft) este standard; este disponibil un pistol opţional cu
montare pe tub de 182,8 cm (6 ft).  Pistolul montat pe bară include un suport
pivotant care se fixează în capătul barei opţionale a pistolului.

Pistoalele sunt echipate cu multiplicatoare de tensiune integrate de 100 kV şi
spălare cu aer a electrodului pentru a preveni colectarea pulberii pe electrod.
Pistoalele cu o cale directă de trecere a pulberii pentru a minimiza topirea de
impact şi un conector cu deconectare rapidă a furtunului pentru pulbere
pentru schimbarea rapidă a culorii.

Pistoalele sunt folosite cu sistemul Nordson iControl � sau cu controlerele
automate Encore LT, care asigură controlul tensiunii electrostatice, aerul de
spălare a electrodului şi aerul pentru pompa de pulbere.

Duzele de pulverizare plate cu fante de 2,5 şi 4 mm sunt livrate împreună cu
pistoalele.  Echipamentul opţional include:

� Cabluri de control de 8, 12 şi 16 metri (26, 39, 52 ft)

� Suporturi ale pistolului standard, pivotante şi cu extrudare fixă pentru
pistoalele montate pe tub

� Bata pistolului cu bară de 4 ft (121 cm) şi clemă pentru barele de montare
de 25 mm (1 in)

� Extensii oblice de pulverizare

� Setul colectori de ioni

� O varietate de duze plate, conice şi transversale

Pistol montat pe tub

Pistol montat pe bară

Figura 1 Pistoale montate pe bară şi pe tub
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Specificaţii 

Caracteristică nominală de
intrare

Caracteristică nominală de ieşire

+/- 19 VCA, +/-1 A (vârf) 100 KV, 100 A

� Calitatea aerului:  <5 particule, punct de rouă <10 �C (50 �F)
� Umiditatea relativă maximă: 95%, fără condensare
� Caracteristica nominală a temperaturii ambiante: +15 până la +40 �C 

(59 până la 104 �F)
� Amplasarea periculoasă nominală pentru aplicator: Zona 21 sau Clasa II,

Divizia 1
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Specificaţii  (continuare)

Pistoale de pulverizare automată Encore 
Eticheta pentru certificarea aplicatorului 

1098182

C US
APPROVED

For Electrostatic Finishing Applications
Class II Spray Material

FOR USE WITH ENCORE iCONTROL  WHEN CONFIGURED
IN ACCORDANCE WITH 1107770, ENCORE iCONTROL  2
WHEN CONFIGURED IN ACCORDANCE WITH 10012067
OR ENCORE XT MANUAL CONTROLS WHEN
CONFIGURED IN ACCORDANCE WITH 1084547

FM11ATEX0056X EN 50050-2

II 2 D 2mJ1180

Eticheta cu numărul de serie 

NOTĂ:  Numărul de serie al pistolului conţine locul, anul şi luna în care a fost
produs. Numărul de serie începe cu "AA10A".  „AA” înseamnă că produsul a
fost realizat în Amherst, Ohio, „10” înseamnă anul 2010.  „A” înseamnă luna
ianuarie, „B” ar fi februarie și așa mai departe.

1098182

ENCORE
PATENT

PENDING

NORDSON CORPORATION, AMHERST, OHIO, U.S.A.

P/N: XXXXXXXY

S/N: XXXXXXXXX

MAX. OUTPUT :  100KV
O OTa: +15 C TO +40 C

Condiţii speciale pentru utilizare în siguranţă 
� Aplicatorul automat Encore va fi folosit numai cu controlerele asociate

Encore LT, controlerele Encore iControl 2 sau Encore XT în intervalul de
temperaturi ale mediului ambiant de la +15 �C până la +40 �C.

� Echipamentul trebuie instalat în conformitate cu standardul EN50177.

� În cazul folosirii cu controlere Encore XT, echipamentul se poate folosi
exclusiv în zonele cu risc de impact scăzut.

� Curăţarea suprafeţelor din plastic ale controlerelor trebuie să se facă cu
atenţie.  Există posibilitatea acumulării electricităţii statice pe aceste
componente.
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Dimensiuni şi greutăţi 

7,6 cm (2,99 in.)

14 cm (5,51 in.)

4,9 cm (1,93 in.)

1,0 cm (0,39 in.)

5,8 cm (2,28 in.)

8,9 cm (3,50 in.) până la centrul de pivotare

43,4 cm (17,10 in.)

36,2 cm (14,25 in.)

39,7 cm (15,62 in.)

4,9 cm (1,3 in.)

6,60 cm (2,60 in.)

165,9 cm (65,31 in.)

155,6 cm (61,25 in.) 
până la capătul

suportului tubului

185,6 cm (73,07 in.) 
până la capătul suportului tubului

195,9 cm (77,12 in.)

Pistol montat pe tub de 5 ft
Greutatea: 2,02 kg (4,45 lbs)

Pistol montat pe tub de 6 ft
Greutatea: 2,37 kg (5,23 lbs)

Pistol montat pe bară
Greutatea: 651 grams (1,44 lbs)

Figura 2 Dimensiunile și greută�ile pistolului automat Encore
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Instalarea 

Pistoale montate pe tub 
Vezi Figura 3.  Montaţi pistolul montat pe tub pe un stativ fix al pistolului, pe
un oscilator sau pe o maşină cu piston, folosind unul dintre seturile de
montare prezentate mai jos.  Consulta�i pagina 45 pentru codurile de produs
ale ansamblului de montare pe tub.
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1
2

4

5

A

3

1

2

4

5

A

B

Montare standard pe tub Montare pivotantă pe tub

Montarea cu extrudarea fantei T 3

4

7
8

6

9

10

5

Figura 3 Ansambluri de montare pistol montat pe tub

1. Bară de montare 25,4-mm (1-in.)
2. Clemă
3. Şurub clemă
4. Manşon pentru montare

5. Tub pentru montarea pistolului
6. Şurub M8 x 30
7. Placa suport
8. Şuruburi lungi3/8‐16 x 1‐in.

9. Piuliţe pentru fantă T
10. Extrudare cu fantă T (vezi

Nota)
A. Mânerul clemei
B. Mâner de pivotare

Notă: Nu este inclus în set.

Pistoale montate pe bară 
Vezi Figura 4.  Instalaţi adaptorul pistolului montat pe bară (3) în capătul tijei
de reglare (9) şi fixaţi-l prin strângerea şurubului de reglare (11) cu ajutorul
unei chei hexagonale de 4 mm.  Consultaţi pagina 47 pentru codul piesei
barei pistolului.

� Pentru a deplasa vârful pistolului de pe o parte pe alta, slăbiţi şurubul cu
cap semirotund din dreapta (1).

� Pentru a înclina vârful pistolului în sus sau în jos, slăbiţi butonul de
înclinare (4).

� Pentru a roti bara de reglare pe axa corpului de blocare (8) sau în corpul
de blocare, slăbiţi mânerul de rotaţie (5).
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Pistoale montate pe bară  (continuare)

Pentru a monta pistolul pe un stativ fix al pistolului, pe un oscilator sau pe o
maşină cu piston, poziţionaţi clema (7) pe o bară de montare de 1 inch şi
strângeţi mânerul d eprindere (6).

5
6

9

7

8

1

2

3

4

Adaptor rotit la 90 de grade

10

11

3

Figura 4 Montarea pistolului montat pe bară

1. Şuruburi cu cap semirotund
2. Consolă de înclinare
3. Adaptor montat pe bară
4. Buton de înclinare

5. Mâner de rotaţie
6. Mânerul clemei
7. Clemă
8. Corp de blocare

9. Tijă de reglare
10. Bilă
11. Şurub de reglare

Conexiunile pistolului 
Vezi Figura 5.

1. Conectaţi furtunul de alimentare cu pulbere la conectorul furtunului (2).
Conectorul poate fi deconectat de la pistol prin deșurubarea și tragerea
piuli�ei de fixare (1).

2. Conectaţi tubulatura de 4 mm pentru spălarea cu aer a electrodului la
racordul striat (3) (pistol montat pe bară) sau piuliţa olandeză a tubulaturii
(4) (pistol montat pe tub).

3. Conectaţi cablul pistolului la priza (5) şi strângeţi bine piuliţa cablului.
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Pistol montat pe bară Pistol montat pe tub

1 1

2 2

3
4

5 5

Figura 5 Racordurile pistolului - Pistoale montate pe bară şi montate pe tub

1. Piuliţă de fixare
2. Conector furtun

3. Fiting striat
4. Piuliţa olandeză a tubulaturii

(4-mm)

5. Priză pentru cablul de pistol

Instalarea colectorului de ioni 
Colectorul de ioni poate îmbunătăţi gradul de netezime şi aspectul straturilor
pulverizate.  Acesta colectează ionii emişi de electrodul de încărcare al
pistolului în loc să le permită acestora să se aşeze pe piesă.  Astfel se
reduce rata de acumulare a sarcinii în pulberea depozitată pe piesă, ce ar
putea avea ca efect reducerea defectelor de pe învelişul tratat, cum ar fi porii
sau decojirile.

Consultaţi pagina 48 din secţiunea Piese de schimb pentru codul piesei
setului.

Setul colector de ioni poate fi folosit atât pe pistoalele montate pe bară, cât şi
la cele montate pe tub.  După montarea colectorului de ioni, ajustaţi poziţia
tijei colectoare pentru rezultate optime, aşa cum se descrie la Ajustarea tijei
colectoare de ioni.

Pistol montat pe bară 
1. Vezi Figura 6.  Introduceţi tija colectoare (1) în placa de împământare şi

asiguraţi-o cu şurubul de reglare M5 x 8 (6) inclus în setul colector de
ioni.

2. Fixaţi vârful multipunct (7) la tija colectoare cu ajutorul 
şurubului M3 x 8 (8).
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1

6

7 8

Figura 6 Instalaţia colectoare de ioni - Pistol montat pe bară

Pistol montat pe tub 
NOTĂ:  Pentru performanţe optime, orificiul de montare trebuie să rămână
obturat.  Dacă a fost demontat colectorul de ioni, înlocuiţi-l cu dopul adecvat.
Numărul piesei dopului de montare este precizat în secţiunea Piese a acestui
manual.

NOTĂ:  Orificiul de montare a colectorului de ioni trebuie montat către partea
din faţă a pistolului, aşa cum se indică în Figura 7.  În cazul în care orificiul
colectorului de ioni este montat către capătul din spate, acesta trebuie
inversat pentru a permite accesul la placa de împământare din ansamblul
corpului spate.  Realizaţi paşii de la 1 la 7 pentru procedura de
Dezasamblare a pistolului montat pe tub de la pagina 26 pentru demontarea
tubului, apoi realizaţi activităţile în ordine inversă şi reasamblaţi pistolul.

1. Scoateţi dopul din orificiul de montare (5) dacă este cazul.
2. Asiguraţi ştiftul (2) la placa de împământare cu ajutoul şurubului cu cap

tubular (3).
3. Introduceţi tija colectoare (1) în ştift şi fixaţi-o cu şurubul de fixare cu vârf

din nylon M10 x 10 (4).
4. Fixaţi vârful multipunct (7) la tija colectoare cu ajutorul 

şurubului M3 x 8 (8).

1

8
7

2

3

4

5

Figura 7 Instalaţia colectoare de ioni - Pistol montat pe tub

1. Tijă colectoare
2. Ştift
3. Şurub cu cap plat

4. Şurub de reglare M10 x 10
5. Orificiu de montare al colectorului

de ioni
6. Şurub de reglare M5 x 8

7. Vârf cu puncte multiple
8. Şurub cap ciocan M3 x 8
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Reglarea tijei colectorului de ioni
Tija colectoare de ioni trebuie să fie montată aşa încât vârful de la capătul
tijei să fie la distanţa optimă faţă de vârful electrodului pentru aplicare.

� În cazul în care vârful de la capătul tijei se află la o distanţă prea mare de
vârful electrodului, colectorul de ioni nu va colecta niciun ion şi nici nu va
îmbunătăţi aspectul învelişului tratat.

� În cazul în care vârful de la capătul tijei este prea aproape de vârful
electrodului, particulele de pulbere ar putea să nu fie încărcate eficient,
iar eficienţa transferului pulberii poate fi redusă.

Folosiţi această procedură pentru poziţionarea capătului tijei colectoare de
ioni.

1. Demontaţi tija şi vârful multipunct de pe pistol, apoi acoperiţi câteva piese
pentru testare.  Notaţi intensitatea curentului (A) prezentată pe afişajul
unităţii de comandă atunci când acoperiţi piesele.  Trataţi învelişurile.

2. Montaţi tija şi vârful multipunct pe pistol.
3. Slăbiţi şurubul de reglare (4 sau 6) şi deplasaţi capătul tijei la distan�ă de

capătul din faţă al pistolului.
4. Activaţi tensiunea electrostatică şi pulverizaţi pulberea în timp ce o piesă

se află în faţa pistolului.  Glisaţi spre înainte tija, până când intensitatea
curentului prezentată pe afişajul unităţii de comandă este cu 5 până la 7
A mai mare decât cea afişată la pasul 1.   Strângeţi şurubul de reglare.

5. Trataţi învelişul pieselor de testare.  Comparaţi finisarea suprafeţelor pe
aceste piese cu finisarea pieselor acoperite la pasul 1 (înainte de
montarea setului colector de ioni).

6. Dacă nu s-a obţinut îmbunătăţirea dorită a finisării suprafeţei, slăbiţi
şurubul de reglare şi glisaţi spre înainte tija cu aproximativ 1 in. Strângeţi
şurubul de reglare.

7. Repetaţi paşii 5 şi 6 până când se obţine îmbunătăţirea finisării
suprafeţei.
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Operarea 
AVERTISMENT:  Permiteţi numai personalului calificat să efectueze
următoarele operaţii.  Urmaţi instrucţiunile privind siguranţa din acest manual
şi toate celelalte documente aferente.

AVERTISMENT: Acest echipament poate fi periculos dacă nu este utilizat în
conformitate cu regulile descrise în acest manual.

Comanda automată şi manuală a ieşirii electrostatice, a debitului de aer
pentru spălare cu aer şi a debitului de aer al pompei sunt asigurate de
sistemul Nordson iControl sau de controlerele automate Encore LT.
Declanşarea şi poziţionarea pistolului sunt asigurate de sistemul iControl, un
controler al axelor Nordson sau un PLC, puse la dispoziţie fie de către
Nordson, fie de către client.

Consultaţi manualul controlerului pentru informaţii şi instrucţiuni referitoare la
programare.
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Schimbarea duzelor de pulverizare plată 

AVERTISMENT:  Opriţi pistolul de pulverizare şi împământaţi electrodul
înainte de a realiza această procedură.  Nerespectarea acestui avertisment
poate duce la accidentare gravă prin electrocutare.

1. Vezi Figura 8.  Deşurubaţi în sens antiorar piuliţa duzei (1).
2. Trageţi duza (2) pentru pulverizare plată de pe ansamblul electrodului (3).

NOTĂ:  Nu este necesară demontarea ansamblului electrodului.  Dacă
ansamblul electrodului iese împreună cu pistolul atunci când trageţi duza,
curăţaţi-l cu aer comprimat înainte de a îl monta la loc.  Nu îndoiţi electrodul.
Suportul electrodului (3A) se înşurubează în ansamblu.  Atât suportul, cât şi
electrodul pot fi înlocuiţi.

3. Montaţi noua duză pe ansamblul electrodului, având grijă să nu îndoiţi
electrodul.  Duza este prinsă cu pană la ansamblul electrodului.

4. Montaţi piuliţa duzei pe duză şi înşurubaţi-o în sens orar pe corpul
pistolului, până când suprafaţa piuliţei duzei atinge umărul corpului
pistolului.

NOTĂ:  Suportul electrodului conic al ansamblului electrodului a fost
proiectat pentru curăţare optimizată în timpul schimbării culorilor în cadrul
sistemelor care folosesc duze de pulverizare plate.  Acest suport al
electrodului conic nu va accepta deflectoare conice.

1
2

3

3A

Figura 8 Оndepărtarea şi instalarea duzei de pulverizare plată
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Schimbarea deflectoarelor opţionale şi a duzelor conice 

AVERTISMENT:  Opriţi pistolul de pulverizare şi împământaţi electrodul
înainte de a realiza această procedură.  Nerespectarea acestui avertisment
poate duce la accidentare gravă prin electrocutare.

NOTĂ:  Suportul electrodului livrat împreună cu pistolul va trebui schimbat
pentru a accepta deflectoarele opţionale conice.  Vezi secţiunea Opţiuni,
începând de la pagina 39 pentru kitul duzei conice necesar pentru această
conversie.

1. Vezi Figura 9.  Pentru a schimba deflcetorul (4), trageţi-l încet de pe
ansamblul electrodului (3).  Dacă schimbaţi numai deflectorul, instalaţi
piesa nouă pe ansamblul electrodului, având grijă să nu îndoiţi
conductorul electrodului.

2. Pentru a schimba întreaga duză, deşurubaţi piuliţa duzei (1) în sens
antiorar.

3. Trageţi duza conică (2) de pe ansamblul electrodului.

NOTĂ:  Nu este necesară demontarea ansamblului electrodului (3) de pe
pistol.  Dacă ansamblul electrodului iese împreună cu pistolul atunci când
trageţi duza, curăţaţi-l cu aer comprimat înainte de a îl monta la loc.  Nu
îndoiţi electrodul.  Suportul electrodului (3A) se înşurubează în ansamblu.
Atât suportul, cât şi electrodul pot fi înlocuiţi.

4. Montaţi o nouă duză conică pe ansamblul electrodului.  Duza este prinsă
cu pană la ansamblul electrodului.

5. Înşurubaţi ppiuliţa duzei pe corpul pistolului până când suprafaţa piuliţei
duzei atinge umărul corpului pistolului.

6. Montaţi noul deflector pe ansamblul electrodului, având grijă să nu îndoiţi
electrodul.
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Figura 9 Schimbarea deflectoarelor opţionale şi a duzelor conice



Pistoale de pulverizare cu pulbere automate Encore�16

P/N 7169452‐17 � 2019 Nordson Corporation

Întreţinerea
AVERTISMENT:  Deconectaţi tensiunea electrostatică şi legaţi la
împământare electrodul pistolului înainte de a efectua următoarele operaţii.
Nerespectarea acestui avertisment poate duce la accidentare gravă prin
electrocutare.

Întreţinerea zilnică 
NOTĂ:  În funcţie de aplicaţie, s-ar putea să nu fie necesară realizarea
zilnică a acestei proceduri.  Dacă realizaţi la intervale regulate schimbări ale
culorii cu ajutorul unui centru de alimentare cu pulbere, pistolul de pulverizare
este purjat intern la fiecare realizare a schimbării culorii.  În acest caz,
realizaţi această procedură la fiecare 2-3 zile.

Vezi Figura 10.

1. Purjaţi pistoalele de pulverizare, apoi opriţi-le.
2. Deconectaţi furtunul de alimentare cu pulbere (A) de la pompa de

pulbere.  Evacuaţi prin suflare pulberea rămasă în furtunul de alimentare
cu pulbere şi din pistolul de pulverizare cu ajutorul unui pistol pneumatic
de presiune scăzută aprobat de OSHA (Agenţia pentru Securitate şi
Sănătate în Muncă).  Nu suflaţi niciodată aer prin furtunul de alimentare
cu pulbere din pistolul de pulverizare în pompa de pulbere.

3. Deşurubaţi piuliţa duzei (1) şi demontaţi duza (2).
4. Trageţi ansamblul electrodului (3) din pistol.
5. Deconecta�i furtunul de alimentare cu pulbere de la pistol, prin

deșurubarea piuli�ei de fixare a furtunului (27), trăgând înapoi piuli�a și
străgând conectorul furtunului (26) de pe tubul de alimentare cu pulbere.

6. Împinge�i tubul de alimentare cu pulbere (5) către partea din fa�ă a
pistolului, apoi trage�i etanșarea (4) și tubul de pe partea din fa�ă a
pistolului.

A
27

26

5

4

1
2

3

Figura 10 Întreţinere - Pistol montat pe bară, prezentat fără suport pivotant

1. Piuliţa duzei
2. Duză
3. Ansamblul electrodului

4. Etanşare
5. Tub pentru pulbere

26. Conector furtun

27. Piuliţă de fixare
A. Tubulatura de alimentare cu

pulbere
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Întreţinerea zilnică  (continuare)

7. Curăţaţi toate piesele demontate folosind un pistol de suflare cu presiune
joasă.  Ştergeţi părţile componente cu o cârpă uscată, curată.

8. Îndepărtaţi cu grijă pulberea topită din părţile componente utilizând un cui
de lemn sau de plastic sau o unealtă asemănătoare.  Nu utilizaţi unelte
care vor zgâria plasticul.  Pulberea se va acumula şi exploda prin
aprindere pe suprafaţa zgâriată.

NOTĂ:  Dacă este necesar, utilizaţi o cârpă înmuiată în alcool izopropilic sau
etilic pentru a curăţi părţile piesele.  Demontaţi inelele O şi etanşările înainte
de a curăţa părţile cu alcool.  Nu imersaţi pistolul de pulverizare în alcool.  Nu
utilizaţi alţi solvenţi.

9. Verifica�i dacă sunt uzate tubul de alimentare cu pulbere, etanșarea,
ansamblul electrodului și duza.  Înlocuiţi piesele uzate sau deteriorate.

10. Montaţi etanşările de la capetele tubului pentru pulbere în cazul în care
au fost demontate.

11. Montaţi tubul pentru pulbere în pistol până când etanşarea iese pe la
partea din faţă a pistolului.

12. Montaţi ansamblul electrodului în pistol, aşa încât capătul ansamblul
electrodului să gliseze în etanşare la capătul tubului pentru pulbere.

13. Montaţi duza pe ansamblul electrodului şi fixaţi-o cu piuliţa duzei.  Dacă
este folosit, montaţi deflectorul pe ansamblul electrodului.
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Depanarea 
AVERTISMENT:  Permiteţi numai personalului calificat să efectueze
următoarele operaţii.  Urmaţi instrucţiunile privind siguranţa din acest manual
şi toate celelalte documente aferente.

Aceste proceduri pentru depanare tratează numai cele mai comune
probleme.  Consultaţi manualul hardware iControl pentru probleme legate de
comandă.  Dacă nu puteţi remedia problema cu informaţiile furnizate în
aceste manuale, contactaţi reprezentantul local Nordson pentru a beneficia
de asistenţă.

NOTĂ:  Modulele iFlow� sunt folosite în controlerul iControl pentru a
comanda debitul de aer al pompei. Consultaţi manualele iControl pentru
probleme în legătură cu modulele iFlow.

Tabel pentru depanare generală 

Problemă Cauză posibilă Măsură de remediere

1. Jet neuniform,
debit de pulbere
neregulat sau
inadecvat

Blocaj în pistolul de pulverizare,
furtunul de alimentare cu pulbere
sau pompă

1. Purjaţi pistolul de pulverizare.
Îndepărtaţi duza şi ansamblul
electrodului şi curăţaţi-le.

2. Deconectaţi furtunul pentru alimentarea
pulberii de la pistolul de pulverizare şi
suflaţi tubul pentru pulbere folosind un
pistol cu aer.

3. Deconectaţi furtunul de alimentare de la
pompă şi pistol şi curăţaţi prin suflare
furtunul de alimentare.  Înlocuiţi furtunul
de alimentare dacă este înfundat cu
pulbere.

4. Demontaţi şi curăţiţi pompa.

Duza, deflectorul sau ansamblul
electrodului sunt uzate, afectând
jetul

Demontaţi, curăţiţi şi examinaţi duza,
deflectorul şi ansamblul electrodului.
Înlocuiţi părţile uzate dacă este necesar.

Dacă uzura excesivă sau topirea de impact
cauzează probleme, reduceţi debitul de
curgere şi debitul aerului de atomizare.

Pulbere umedă Verificaţi alimentarea cu pulbere, filtrele de
aer şi uscătorul.  Înlocuiţi alimentarea cu
pulbere dacă materialul este contaminat.

Debit/presiune scăzute ale aerului
pompei

Reglaţi debitul/presiunea aerului pompei.

Fluidizare necorespunzătoare a
pulberii în compartimentul de
alimentare

Creşteţi presiunea aerului de fluidizare.

Dacă problema persistă, scoateţi pulberea
din compartiment.  Curăţiţi sau înlocuiţi
discul de fluidizare, dacă este contaminat.

Modul iFlow decalibrat Realizaţi procedura de readucere la zero în
manualul hardware al echipamentului
iControl.

Continuare...
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Problemă Cauză posibilă Măsură de remediere

2. Goluri în jetul de
pulbere

Duză sau deflector uzat Demontaţi şi examinaţi duza sau deflectorul.
Înlocuiţi părţile uzate.

Ansamblu al electrodului sau cale de
admisie a pulberii obturate

Demontaţi ansamblul electrodului şi curăţaţi-l.
Demontaţi calea de admisie a pulberii dacă este
necesar şi curăţaţi-o.

Debitul de spălare cu aer a electrodului
este prea mare

Debitul de spălare cu aer este controlat de un
orificiu fix.  Consultaţi manualul controlerului
pentru mai multe informaţii referitoare la
depanare.

3. Depunere deficitară,
eficienţă de transfer
scăzută

Tensiune electrostatică scăzută Creşteţi tensiunea electrostatică.

Conexiune slabă a electrodului Demontaţi duza şi ansamblul electrodului.
Curăţaţi electrodul şi verificaţi dacă există urme
de cărbune sau avarii.  Verificaţi rezistenţa
electrodului, aşa cum este prezentată la pagina
22.  Dacă ansamblul electrodului este bun,
demontaţi alimentarea cu pulbere a pistolului şi
verificaţi-i rezistenţa, aşa cum se prezintă la
pagina 22.

Piese cu legare necorespunzătoare la
împământare

Verificaţi lanţul transportor, rolele şi suporturile
pentru depistarea depunerilor de pulbere.
Rezistenţa între piese şi împământare trebuie
să fie de 1 megaohm sau mau puţin.  Pentru
rezultate optime, rezistenţa recomandată este
de 500 ohmi sau mai puţin.

4. Lipsă tensiune (kV)
la ieşirea din pistolul
de pulverizare
(afişajul arată 0 kV
când este declanşat
pistolul), dar se
pulverizează pulbere

Cablul pistolului deteriorat Efectuaţi Verificarea continuităţii cablului de
pistol de pe pagina 22.

Dacă au fost detectate întreruperi sau
scurt-circuitări, înlocuiţi cablul.

Alimentarea electrică a pistolului de
pulverizare este scurtcircuitată

Efectuaţi Testarea rezistenţei alimentatorului  de
pe pagina 21.

5. Lipsă tensiune (kV)
la ieşirea din pistolul
de pulverizare
(interfaţa arată
ieşirea, exprimată în
kV), dar se
pulverizează pulbere

Alimentarea electrică a pistolului de
pulverizare este întreruptă

Efectuaţi Testarea rezistenţei alimentatorului  de
pe pagina 21.

Cablul pistolului deteriorat Efectuaţi Testările continuităţii cablului de pistol
de pe pagina 22.

Dacă au fost detectate întreruperi sau
scurt-circuitări, înlocuiţi cablul.

6. Acumulare de
pulbere pe vârful
electrodului.

Debit insuficient pentru spălarea cu aer
a electrodului

Debitul de spălare cu aer este controlat de un
orificiu fix. Verificaţi tubulatura pentru spălare cu
aer şi verificaţi debitul la fitingul de ieşire când
pistolul este declanşat.  Consultaţi manualul
controlerului pentru mai multe informaţii
referitoare la depanare.

Continuare...



Pistoale de pulverizare cu pulbere automate Encore�20

P/N 7169452‐17 � 2019 Nordson Corporation

Măsură de remediereCauză posibilăProblemă

7. Debit mic de pulbere
sau debitul de
pulbere variază

Presiune scăzută a aerului de
alimentare

Presiunea de alimentare a aerului la consola
iControl trebuie să fie mai mare de 5,86 bar (85
psi). Controlerele automate Encore LT au
nevoie de 4,0-7,6 bar (58-110 psi).

Regulatorul de presiune a aerului al
modulului iFlow este setat la o valoare
prea mică

Reglaţi regulatorul iControl la 5,86 bar (85 psi).
Consultaţi fişa cu instrucţiuni a setului de
verificare a debitului de aer iFlow.

Filtrul de aer de alimentare este obturat
sau vasul filtrului este plin -
contaminarea apei la controlerul de
debit

Demontaţi vasul şi goliţi apa/murdăria.  Înlocuiţi
elementul filtrului dacă este necesar.  Curăţaţi
sistemul, înlocuiţi componentele dacă este
necesar.

Supapa de debit a modulului iFlow sau
supapa de debit Encore LT sunt
obturate

Consultaţi manualul controlerului.

Tubulatura pentru aer este răsucită sau
obturată

Verificaţi dacă tubulatura pentru aer de debit şi
de atomizare sunt răsucite.

Canalul pompei este uzat Înlocuiţi canalul pompei.

Pompa nu este asamblată corect Verificaţi şi reasamblaţi pompa.

Tubul de sesizare este blocat Verificaţi dacă există reziduuri sau saci (unităţile
VBF) care blochează tubul de sesizare.

Aerul de fluidizare este prea mare Dacă aerul de fluidizare este setat prea mare,
raportul de pulbere la aer va fi prea mic.

Aerul de fluidizare este prea mic Dacă aerul de fluidizare este setat prea mic,
pompa nu va funcţiona la eficienţa maximă.

Furtunul pentru pulbere este obturat Curăţiţi furtunul pentru pulbere prin suflare cu
aer comprimat.

Furtunul pentru pulbere este răsucit Verificaţi dacă furtunul pentru pulbere este
răsucit.

Furtunul pentru pulbere este prea lung Scurtaţi furtunul.

Traseul pentru pulbere al pistolului
este obturat

Verificaţi dacă există urme de fuziune de impact
sau reziduuri pe conectorul furtunului, tubul
pentru pulbere şi suportul electrodului.  Dacă
este necesar, curăţaţi cu aer comprimat.

Tubulatura de aer de debit este
inversată cu tubulatura de aer de
atomizare

Verificaţi traseele tubulaturii de aer de debit şi
de aer de atomizare şi corectaţi-le dacă sunt
incorecte.

8. Lipsă tensiune (kV)
la pornirea
declanşării
pistolului, debitul de
pulbere este OK

Tensiunea (kV) este setată la zero Schimbaţi tensiunea (kV) la o valoare pozitivă.

Verificaţi dacă există mesaje pe
ecranul alarmelor.

Consultaţi manualul controlerului pentru
proceduri de depanare.

9. Lipsă debit de
pulbere la pornirea
declanşării
pistolului, tensiunea
(kV) este OK

Aerul total este setat la zero Schimbaţi debitul total la o valoare pozitivă.

Aerul de intrare este OPRIT Verificaţi alimentarea cu aer a consolei iControl.

10. % debitului pistolului
nu creşte, este
întotdeauna 0

Aerul total este setat la zero Dacă aerul total este setat la zero, procentul
debitului nu poate fi reglat.  Schimbaţi debitul
total la o valoare pozitivă.
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Testarea rezistenţei sursei de alimentare electrice 

Folosiţi un megaohmmetru pentru a verifica rezistenţa sursei de alimentare,
de la borna de reacţie J2-3 a conectorului la pinul de contact din intermediul
capătului din faţă.  Rezistenţa trebuie să fie cuprinsă între 225 şi 335
megaohmi.  Dacă valoarea măsurată este infinită, schimbaţi sondele de
măsurare între ele.  Dacă rezistenţa nu se încadrează în acest interval,
înlocuiţi sursa de alimentare.

NOTĂ:  Există multiple variabile care pot afecta indica�iile Meg-Ohm ale
aparatului de măsură (temperatura și tensiunea de măsurare). Dacă
tensiunea de ieșire a MegaOhmmetrului diferă de setarea 500 Vcc, acest
lucru va avea un impact direct asupra preciziei de măsurare. Măsurările
trebuie de asemenea realizate la temperatura camerei 22�C sau 72�F.
Pentru rezultate repetabile, lăsa�i multiplicatorul să se răcească la
temperatura camerei.

J2-3 (GALBEN)
REACŢIE

J2-2 (NEGRU)
COMUN

J2-1 (ROŞU)
OSC

225‐335 megaohmi la 500 VDC

Figura 11 Testarea rezistenţei sursei de alimentare electrice
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Testarea rezistenţei ansamblului electrodului 

Folosiţi un megaohmmetru pentru a măsura rezistenţa ansamblului
electrodului de la inelul de contact la partea din spate a conductorului antenei
din faţă.  Rezistenţa ar trebui să fie 19-21 megaohmi.  Dacă rezistenţa nu se
află în aceste limite, înlocuiţi ansamblul electrodului.

19-21 megaohmi

Figura 12 Testarea rezistenţei ansamblului electrodului

Teste de continuitate a cablului 
Folosiţi un ohmmetru standard pentru verificarea continuităţii cablurilor şi
cablajelor pistolului.

Cablajul prizei pistolului  
Acest fascicul de cabluri este folosit atât la pistoalele montate pe bară, cât şi
la cele montate pe tub pentru conectarea sursei de alimentare cu energie
(multiplicator de tensiune) la cablul prelungitor (pistol montat pe tub) sau
cablul pistolului.

J2-4 (NEGRU)

J2-3 (ALBASTRU)

J2-2 (ALB)

J2-1 (MARO)

J2 (VEDERE DIN FAŢĂ)

J3-1 (MARO)

J3-3 (ALB)

J3-2 (ALBASTRU)

J3 (VEDERE DIN FAŢĂ)

ALB

OSCILATOR

REACŢIE

J2-4

J3-1
ALBASTRU

J2-3 J3-2

SCHEMA DE CONEXIUNI

J2-2

MARO
J2-1

ÎMPĂMÂNTARE CABLU

NEGRU
J3-3

COMUN

Figura 13 Cablajul prizei pistolului

Prelungitorul pistolului 
Acest cablu este folosit numai la pistolul montat pe tub, între ansamblul
corpului spate şi capacul de capăt.



Pistoale de pulverizare cu pulbere automate Encore� 23

P/N 7169452‐17� 2019 Nordson Corporation

CAPĂT TATĂ (J2A) CAPĂT MAMĂ (J2B)

3 2

1

OSCILATOR

COMUN

OSCILATOR
J2B-1

J2A-3

J2B-2

J2A-1

J2A-2

J2A-4

SCHEMA DE CONEXIUNI

J2B

(VEDERE DIN FAŢĂ) (VEDERE DIN FAŢĂ)

COMUN
J2B-3

ÎMPĂMÂNTARE ŞASIUÎMPĂM

ECRAN ÎNVELIT ÎN SPIRALĂ 
J2B-4

4

3

4

1

2

J2A

REACŢIE mA REACŢIE mA

Figura 14 Prelungitorul pistolului
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Cablu pistol  
Acest cablu este disponibil la lungimile de 8, 12 şi 16 metri (26, 39, 52 ft).
Este folosit atât pentru pistoalele montate pe bară, cât şi la cele montate pe
tub.

4 (ALB)

CAPĂT UNITATE DE ALIMENTARE (J1)

8 (IDENTIFICARE CABLU)

7 (IDENTIFICARE CABLU)

2 (NEGRU)1 (LIBER) FĂRĂ PIN

3 (ROŞU)

NORDSON

CAPĂT PISTOL (J2)

3 (NEGRU)

2 (ALB)

1 (ROŞU)

LIBER (FĂRĂ PIN)

OSCILATOR

COMUN

OSCILATOR

REACŢIE uA REACŢIE uA

J1-1

J2-1

J1-2

J2-2

J1-3

J1-4

J1-5

J1-6

(ROŞU)

NEGRU

ALB

(ROŞU)

ALB

P/N LUNGIME "X"

1097537 26,0 FT 6,00 IN (8 M)

1097539 39,5 FT 6,00 IN (12 M)

1097540 52,0 FT 6,00 IN (16 M)

SCHEMA DE CONEXIUNI

J2J1

J1-7

6 (VERDE) 5 (LIBER) FĂRĂ PIN

(20 GA)

(22 GA)

(VEDERE DIN FAŢĂ)
(VEDERE DIN FAŢĂ)

J1-8

COMUNNEGRU(20 GA)
J2-3

ÎMPĂMÂNTARE ŞASIU(22 GA)VERDEÎMPĂM VERDE

REZISTOR (IDENTIFICARE CABLU)

 (IDENTIFICARE CABLU)

ECRAN ÎNVELIT ÎN SPIRALĂ

LIBER (FĂRĂ PIN)

REZISTOR

J2-4

4 (VERDE)

REZISTENŢĂ J1-7 PÂNĂ LA J1-8

162 OHMI + 1%

243 OHMI + 1%

324 OHMI + 1%

Figura 15 Cablu pistol
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Repararea 
AVERTISMENT:  Permiteţi numai personalului calificat să efectueze
următoarele operaţii.  Urmaţi instrucţiunile privind siguranţa din acest manual
şi toate celelalte documente aferente.

Înlocuirea pieselor de schimb pentru pulbere 
Folosiţi această procedură pentru a înlocui piesele de schimb pentru pulbere
atât pentru pistoalele montate pe tub, cât şi la cele montate pe bară.  Înlocuiţi
piesele uzate sau deteriorate după necesităţi.

1. Vezi Figura 16.  Deșuruba�i piuli�a de fixare (27) și trage�i conectorul
furtunului (26) de pe tubul de alimentare cu pulbere.

2. Deşurubaţi piuliţa duzei (1) şi demontaţi duza (2) şi ansamblul
electrodului (3).  Inspectaţi duza şi ansamblul electrodului şi înlocuiţi
piesele uzate sau deteriorate.

3. Apăsaţi pe capătul din spate al tubului pentru pulbere (5) şi scoateţi-l prin
partea din faţă a pistolului.  Examinaţi etanşarea (4) şi înlocuiţi-o dacă
este deteriorată sau deformată.

4. Montaţi etanşarea pe tubul pentru pulbere, apoi montaţi tubul pentru
pulbere în corpul pistolului de pulverizare şi împingeţi-l prin acesta, până
când etanşarea se aşează în partea frontală a corpului.

5. Montaţi ansamblul electrodului şi duza şi asiguraţi-le cu piuliţa duzei.
6. Montaţi conectorul furtunului pe capătul tubului pentru pulbere şi strângeţi

piuliţa de fixare pentru a fixa conectorul furtunului.

1
2

4 5 27
26

3

Figura 16 Înlocuirea pieselor de schimb pentru pulbere

1. Piuliţa duzei
2. Duză
3. Ansamblul electrodului

4. Etanşare
5. Tub pentru pulbere

26. Conector furtun
27. Piuliţă de fixare
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Repararea pistolului montat pe tub 

Dezasamblarea pistolului montat pe tub 
1. Demontaţi duza, ansamblul electrodului, conectorul furtunului şi tubul

pentru pulbere, aşa cum se descrie la Înlocuirea pieselor de schimb
pentru pulbere de la pagina 25.

2. Vezi Figura 17.  Deconectaţi piuliţa olandeză (25) de la tubulatura
transparentă de 4 mm pentru aer (18).

3. Deconectaţi cablul pistolului (nu este prezentat) de la priza cablului (20).
4. Deşurubaţi piuliţa tubului de prindere (24) de la tubul de prindere (21).
5. Desfaceţi piuliţa şi şaiba de blocare d ela priza cablului (20).  Păstraţi

piuliţa şi şaiba de blocare pentru a le reutiliza.
6. Trageţi capacul de capăt (23) pentru a îl scoate de pe capătul pistolului.

25

24

20
23

2221
18

19

20

Figura 17 Dezasamblarea pistolului montat pe tub 1 din 5

18. Tubulatură transparentă de 4 mm
19. Prelungitorul pistolului
20. Priză pentru cablu

21. Tub de prindere
22. Tub pentru montare
23. Capac de capăt

24. Piuliţa tubului de prindere
25. Piuliţa olandeză a tubulaturii

NOTĂ:  Dacă pistolul de pulverizare este prevăzut cu colector de ioni
opţional, trebuie să îl demontaţi de la pistol înainte de a putea demonta tubul
de montare.

7. Vezi Figura 18.  Trageţi tubul de montare (22) de pe ansamblul corpului
spate (14) şi peste tubul de prindere (21).

8. Deşurubaţi tubul de prindere de la ansamblul corpului spate.
9. Deconectaţi cablul prelungitor (19) de la fasciculul de cabluri al prizei

(15).
10. Deconectaţi tubulatura transparentă pentru aer de 4 mm (18) de la

racordul striat (13).
11. Dacă înlocuiţi cablul prelungitor, demontaţi priza cablului (20).  În caz

contra, le puteţi lăsa conectate.
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18

21

22

19

13
15

14

Colector de ioni Orificiu de montare
(trebuie să fie cu fa�a către partea frontală a pistolului)

20

Figura 18 Dezasamblarea pistolului montat pe tub 2 din 5

13. Fiting striat
14. Corpul spate al pistolului
15. Cablajul prizei

18. Tubulatură transparentă de 4 mm
19. Prelungitorul pistolului
20. Priză pentru cablu

21. Tub de prindere
22. Tub pentru montare

12. Vezi Figura 19.  Demontaţi cele două şuruburi cu cap tubular (17) şi
şaibele de blocare (17A) de la corpul pistolului spate (14).

13. Trageţi cu grijă corpul posterior al pistolului pentru a îl îndepărta suficient
de peretele despărţitor (8) pentru a deconecta fasciculul de cabluri de
alimentare electrică (11) de la fasciculul de cabluri al prizei (15) şi
tubulatura ansamblului filtrului (6A) de la racordul striat din interiorul
corpului posterior.

11

6A

15

14

17

8

17A

Figura 19 Dezasamblarea pistolului montat pe tub 3 din 5

6A. Tubulatura ansamblului filtrului
8. Perete despărţitor

11. Magistrală de alimentare
14. Corpul spate al pistolului

15. Cablajul prizei
17. Şuruburi cu cap plat
17A. Şaibe de blocare

14. Vezi Figura 20.  Cu o cheie hexagonală de 1/8-in. desfaceţi cele două
piuliţe Allen (10) şi placa de înşurubare (9) de la peretele despărţitor (8).
Apoi demontaţi peretele despărţitor de la corpul pistolului (6), introducând
fasciculul de cabluri pentru alimentarea cu electricitate prin peretele
despărţitor.
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Dezasamblarea pistolului montat pe tub  (continuare)

15. Glisaţi sursa de alimentare (11) din corpul pistolului.
16. Tubulatura de aer transparentă, de 4 mm (6A) din corpul pistolului face

parte din ansamblul filtrului de aer care furnizează spălarea cu aer a
electrodului.  Pentru înlocuirea ansamblului filtrului de aer, trage�i-l pentru
a-l scoate din partea din fa�ă a corpului pistolului.

17. Garnitura (7) este lipită de peretele despărţitor cu ajutorul unui adeziv
sensibil la presiune.  Dacă garnitura este deteriorată, înlocuiţi-o cu una
nouă.

11

9
10*

6

8

7

6A

Nervură

Canelură

* Montaţi cu Loctite 222

Figura 20 Dezasamblarea pistolului montat pe tub 4 din 5

6 Corpul pistolului
6A. Tubulatura ansamblului filtrului

7. Garnitura

8. Perete despărţitor
9. Placă de înşurubare

10. Piuliţe inbus
11. Alimentare

18. Vezi Figura 21.  Pentru a dezasambla ansamblul corpului posterior,
scoateţi şurubul (12) şi racordul striat (13) de la interiorul corpului
posterior al pistolului (14).  Sunt necesare o cheie hexagonală de 3 mm şi
o cheie tubulară adâncă de 1/4 in.

19. Desfaceţi piuliţa (15A) de la priză, trageţi placa de împământare (16) de
pe corpul pistolului spate şi introduceţi fasciculul de cabluri al prizei prin
corp.

NOTĂ:  La reasamblare, fixaţi borna de împământatre a terminalului de
cabluri la corpul posterior al pistolului cu ajutorul şurubului (12) şi al şaibei de
blocare (12A) şi strângeţi şurubul la 2,5 N�m (22 inch-lbs).

15A

12

1516
14

15

12

13
Borna
terminalului 
de cabluri

14

16 12A

13

12A

Figura 21 Dezasamblarea pistolului montat pe tub 5 din 5

12. Şuruburi
12A. Şaibă de blocare
13. Fiting striat şi şaibă de blocare

14. Corpul spate al pistolului
15. Cablajul prizei

15A. Piuliţa pentru priză
16. Placă de împământare
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Ansamblul pistolului montat pe tub 
NOTĂ:  Dacă aveţi un kit care combină sursa de alimentare electrică şi
ansamblul corpului, treceţi peste pasul 1 şi mergeţi la pasul 2.

1. Vezi Figura 20.  Montaţi sursa de alimentare cu electricitate (11) în corpul
pistolului (6), asigurându-vă că nervura corpului pistolului se potriveşte în
canelurile sursei de alimentare cu electricitate.  Aşezaţi ferm sursa de
alimentare cu electricitate în corpul pistolului.

2. Introduceţi fasciculul de cabluri pentru alimentare cu electricitate prin
peretele despărţitor (8), apoi montaţi peretele despărţitor şi placa de
înşurubare (9) peste prezoanele corpului pistolului.  Aplicaţi adeziv
threadlock Loctite 222 pe piuliţele Allen (10) şi înfiletaţi-le pe prezoane.
Strângeţi piuliţele la 0,45 N�m (64 inch-ounce) cu o cheie hexagonală de
1/8-in.

3. Vezi Figura 19.  Conectaţi fasciculul de cabluri al prizei (15) la fasciculul
de cabluri al sursei de alimentare cu electricitate (11).  Pliaţi conectorii
fasciculului de cabluri (11, 15) în ansamblul corpului spate în poziţiile
prezentate.

4. Conectaţi tubulatura ansamblului filtrului (6A) la racordul striat din
interiorul corpului spate.  Introduceţi tubulatura transparentă pentru aer
suplimentară în corpul pistolului, apoi montaţi corpul spate pe peretele
despărţitor cu ajutorul şuruburilor (17) şi al şaibelor de blocare (17A).

5. Vezi Figura 18.  Înşurubaţi tubul de prindere (21) în corpul spate (14).
6. Conectaţi cablul prelungitor (19) la fasciculul de cabluri al prizei din

ansamblul corpului spate.
7. Conectaţi tubulatura transparentă de 4 mm (18) la racordul striat din

ansamblul corpului spate.
8. Orientaţi tubul de montare (22) cu orificiul colectorului de ioni orientat

către partea din faţă a pistolului.

NOTĂ:  În cazul în care colectorul de ioni a fost anterior montat către capătul
din spate al ansamblului, poziţionaţi orificiul de montare către partea din faţă
a pistolului.  Trebuie folosită orientarea corectă pentru a permite accesul la
placa de împământare.

9. Vezi Figura 17.  Conectaţi cablul prelungitor (19) la priza (20) din capacul
de capăt (23).

10. Introduceţi capetele cablului prelungitor şi tubulatura în capătul tubului de
montare, apoi glisaţi tubul de montare peste tubul de prindere şi
ansamblul corpului spate.

11. Montaţi capacul de capăt pe tubul de montare, introducând tubul de
prindere (21), tubulatura transparentă de 4 mm (18) prin capacul de
capăt.

12. Asiguraţi priza cablului (20) în capacul de capăt cu ajutorul şaibei de
blocare şi al piuliţei.

13. Înfiletaţi piuliţa tubului de prindere (24) pe tubul de prindere şi strângeţi
bine.

14. Montaţi piuliţa olandeză (25) la tubulatura transparentă de 4 mm.
15. Montaţi tubul pentru pulbere, ansamblul electrodului, duza, piuliţa duzei şi

conectorul furtunului, aşa cum se descrie la Înlocuirea pieselor de schimb
pentru pulbere de la pagina 25.
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Repararea pistolului montat pe bară 

Dezasamblarea pistolului montat pe bară 
1. Demontaţi duza, ansamblul electrodului, conectorul furtunului şi tubul

pentru pulbere, aşa cum se descrie la Înlocuirea pieselor de schimb
pentru pulbere de la pagina 25.

2. Demontaţi cele două şuruburi cu cap tubular (17) şi şaibele de blocare
(17A) de la ansamblul corpului spate (14).

3. Trageţi cu grijă ansamblul corpului posterior pentru a îl îndepărta suficient
de peretele despărţitor (8) pentru a deconecta fasciculul de cabluri de
alimentare electrică (11) de la fasciculul de cabluri al prizei (15) şi
tubulatura ansamblului filtrului (10) de la racordul striat din interiorul
corpului posterior.

17

14

6A

15

11

8

17A

Figura 22 Dezasamblarea pistolului montat pe bară 1 din 3

6A. Tubulatura ansamblului filtrului
8. Perete despărţitor

11. Magistrală de alimentare
14. Ansamblul corpului spate

15. Cablajul prizei
17. Şuruburi cu cap plat
17A. Şaibe de blocare

4. Vezi Figura 23.  Cu o cheie hexagonală de 1/8-in. desfaceţi cele două
piuliţe Allen (10) şi placa de înşurubare (9) de la peretele despărţitor (8).
Apoi demontaţi peretele despărţitor de la corpul pistolului (6), introducând
fasciculul de cabluri pentru alimentarea cu electricitate prin peretele
despărţitor.

5. Glisaţi sursa de alimentare (11) din corpul pistolului.
6. Tubulatura (6A) din corpul pistolului face parte din ansamblul filtrului de

aer care furnizează spălarea cu aer a electrodului.  Pentru înlocuirea
ansamblului filtrului de aer, trage�i-l pentru a-l scoate din partea din fa�ă a
corpului pistolului.

7. Garnitura (7) este ataşată la peretele despărţitor cu ajutorul unui adeziv
sensibil la presiune.  Dacă garnitura este deteriorată, înlocuiţi-o cu una
nouă.
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11

9
10*

6

8 7

6A

Nervură

Canelură

* Montaţi cu Loctite 222

Figura 23 Dezasamblarea pistolului montat pe bară 2 din 3

6. Tubulatură transparentă de 4 mm
6A. Tubulatura ansamblului filtrului

7. Garnitura

8. Perete despărţitor
9. Placă de înşurubare

10. Piuliţe inbus
11. Alimentarea cu pulbere

8. Vezi Figura 24.  Pentru a dezasambla ansamblul corpului posterior,
scoateţi şurubul (12), şaiba de blocare (12A) şi racordul striat (13) de la
interiorul corpului posterior al pistolului (14).  Sunt necesare o cheie
hexagonală de 3 mm şi o cheie tubulară adâncă de 1/4 in.

9. Desfaceţi piuliţa (15A) de la priză (15), trageţi adaptorul de pe corpul
pistolului spate şi introduceţi fasciculul de cabluri al prizei prin corp.

10. Examinaţi inelul Quad (18) în adaptor (16) şi înlocuiţi-l dacă este
deteriorat.

NOTĂ:  La reasamblare, fixaţi borna de împământatre a terminalului de
cabluri la corpul posterior al pistolului cu ajutorul şurubului (12) şi strângeţi-l
la 2,5 N�m (22 inch-lbs).

15A

18

16
15

14 12

15

12

13

Borna
terminalului 
de cabluri14

16
18

12A

13

Figura 24 Dezasamblarea pistolului montat pe bară 3 din 3

12. Şuruburi
12A. Şaibă de blocare
13. Fiting striat şi şaibă de blocare

14. Corpul spate
15 Priză şi magistrală

15A. Piuliţa pentru priză

16. Adaptor montat pe bară
18. Inel Quad
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Ansamblul pistolului montat pe bară 
NOTĂ:  Dacă aveţi un kit care combină sursa de alimentare electrică şi
ansamblul corpului, treceţi peste pasul 1 şi mergeţi la pasul 2.

1. Vezi Figura 23.  Montaţi sursa de alimentare cu electricitate (11) în corpul
pistolului (6), asigurându-vă că nervura corpului pistolului se potriveşte în
canelurile sursei de alimentare cu electricitate.  Aşezaţi ferm sursa de
alimentare cu electricitate în corpul pistolului.

2. Introduceţi fasciculul de cabluri pentru alimentare cu electricitate prin
peretele despărţitor (8), apoi montaţi peretele despărţitor şi placa de
înşurubare (9) peste prezoanele corpului pistolului.  Aplicaţi Loctite 222 la
piuliţele Allen (10), apoi montaţi piuliţele pe prezoane şi strângeţi-le la
0,45 N�m (64 inch-ounce) cu o cheie hexagonală de 1/8 in.

3. Vezi Figura 22.  Conectaţi fasciculul de cabluri al prizei (15) la fasciculul
de cabluri al sursei de alimentare cu electricitate (11).  Pliaţi conectorii
fasciculului de cabluri (11, 15) în ansamblul corpului spate în poziţiile
prezentate.

4. Conectaţi tubulatura transparentă a filtrului (6A) la racordul striat din
interiorul ansamblului corpului spate (14).  Introduceţi tubulatura
transparentă pentru aer suplimentară în corpul pistolului, apoi montaţi
ansamblul corpului spate pe peretele despărţitor cu ajutorul şuruburilor
(17) şi al şaibelor de blocare (17A).

5. Montaţi tubul pentru pulbere, ansamblul electrodului, duza, piuliţa duzei şi
conectorul furtunului, aşa cum se descrie la Înlocuirea pieselor de schimb
pentru pulbere de la pagina 25.
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Piese 
Pentru a comanda piese, contactaţi Nordson Finishing Customer Support
Center la telefonul (800) 4339319 sau contactaţi reprezentantul Nordson
local.

Piesele pistolului montat pe tub 
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Figura 25 Piesele pistolului montat pe tub
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Lista pieselor pistolului montat pe tub standard de 5
picioare 
Vezi Figura 25.

Element P/N Descriere Cantitate Notă
- 1613693 GUN, auto, tube‐mount, Encore, 5 ft, two‐gun pack 1 E
- 1613694 GUN, auto, tube‐mount, Encore, 5 ft, one‐gun pack 1 E
- 1614273 GUN, auto, tube‐mount, Encore, 5 ft PVC, two‐gun pack 1 E
- 1614274 GUN, auto, tube‐mount, Encore, 5 ft PVC, one‐gun pack 1 E
1 1081638 � NUT, nozzle, handgun, Encore 1
2 1081658 � NOZZLE, flat spray, 4 mm, Encore 1 A
3 1604824 � ELECTRODE ASSEMBLY, Encore, flat spray 1 D

3A 1106078 � � ELECTRODE, spring contact, packaged 1
3B 1605863 � � HOLDER, electrode, M3, flat spray, Encore 1 D
4 1097527 � SEAL, tube, powder 1
5 1602673 � TUBE, powder, tube mount, auto, Encore, 5 ft 1 E
6 1608279 � KIT, negative power supply/auto body, Encore 1 F

6A 1088558 � � FILTER ASSEMBLY, handgun 1
7 1088502 � GASKET, multiplier cover, handgun, Encore 1
8 1097520 � BULKHEAD, body, front, auto, Encore 1
9 1101381 � PLATE, screw 1

10 1097522 � NUT, Allen, 4‐40, stainless steel 2
11 815666 � SCREW, socket, M5 x 0.8 x 12, zinc 1
12 983127 � WASHER, lock, internal, M5, zinc 1
13 1081616 � FITTING, bulkhead, barbed, dual, 10-32 x 4 mm

tubing
1

14 1097518 � BODY, gun, rear, auto, Encore 1
15 1097514 � RECEPTACLE, gun harness 1
16 1097513 � PLATE, grounding 1
17 1605696 � SCREW, socket head, M3 x 35 mm 2

17A 983520 � WASHER, lock, internal, M3, steel, zinc 2
18 900617 � TUBING, polyurethane, 4 mm OD, clear (6 ft) AR B
19 1103426 � CABLE, extension, auto, Encore, 1196 mm 1
20 1097533 � RECEPTACLE, M12, male/female, 4P 1
21 1602674 � TUBE, clamp 1
22 1099828 � TUBE, mount, auto, Encore, 5 ft 1 E
22 1602611 � TUBE, mount, auto, Encore, 5 ft, PVC 1 E
23 1097534 � CAP, end, tube mount 1
24 1097535 � NUT, clamp, tube mount 1
25 1003964 � UNION, straight, 4 mm tube 1
26 1604821 � RETAINER, connector, hose, univ, auto, Encore 1
27 1604831 � CONNECTOR ASSY, hose, univ, auto, Encore 1 C
28 ------- � � CONNECTOR, hose, univ, auto, Encore 1
29 940156 � � O-RING, silicone, 0.563 x 0.688 x 0.063 1
30 1609314 � PLUG, tube mount, kit, auto, Encore 1

Continuare...
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NotăCantitateDescriereP/NElement
NS 247006 � CLAMP, hose, 0.637-0.795 OD 1
NS 939247 � CLAMP, hose, Snap‐it 1
NS 1081656 � NOZZLE, flat spray, 2.5 mm, Encore 1 A

NOTĂ A: Consultaţi secţiunea Opţiuni pentru lista completă a duzelor de pulverizare plate, a duzelor conice şi a
deflectoarelor.

B: Comandaţi elementele vrac în multipli de un picior.

C: Pentru utilizare cu furtunuri de 11 mm şi 1/2 in.

D: Numai pentru utilizarea duzei de pulverizare plate. Consultaţi secţiunea Opţiuni pentru ansambluri/piese
pentru utilizare cu duze conice şi deflectoare.

E: Tipul materialului folosit pentru suportul tubului determină tipul de pistol de pulverizare.

F: Specific aplicaţiei:  Comandaţi P/N 1609053 dacă este necesară o sursă electrică pozitivă.  Sursa electrică
pozitivă este vândută separat de corpul pistolului.

AR: As Required (După caz)

NS: Not Shown (Neprezentate)
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Piesele pistolului montat pe bară 
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Figura 26 Piesele pistolului montat pe bară
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Lista pieselor pistolului montat pe bară 
Vezi Figura 26.

NOTĂ:  Cablurile pentru pistolul montat pe bară sunt opţionale.  Consultaţi
Opţiuni, Cabluri, la pagina 39 pentru cablurile disponibile.

Element P/N Descriere Cantitate Notă
- 1097489 GUN, auto, bar mount, Encore 1

1 1081638 � NUT, nozzle, handgun, Encore 1

2 1081658 � NOZZLE, flat spray, 4 mm, Encore 1 A

3 1604824 � ELECTRODE ASSEMBLY, Encore, flat spray 1 C

3A 1106078 � � ELECTRODE, spring contact 1

3B 1605863 � � HOLDER, electrode, M3, flat spray, Encore 1 C

4 1097527 � SEAL, tube, powder 1

5 1097524 � TUBE, powder, bar mount, auto, Encore 1

6 1608279 � KIT, neg power supply/auto body, Encore 1 D

6A 1088558 � � FILTER ASSEMBLY, handgun 1

7 1088502 � GASKET, multiplier cover, handgun, Encore 1

8 1097520 � BULKHEAD, body, front, auto, Encore 1

9 1101381 � PLATE, screw 1

10 1097522 � NUT, Allen, 4‐40, stainless steel 2

11 815666 � SCREW, socket, M5 x 0.8 x 12, zinc 1
12 983127 � WASHER, lock, internal, M5, zinc 1

13 1081616 � FITTING, bulkhead, barbed, dual, 10-32 x 4
mm tubing

1

14 1097518 � BODY, gun, rear, auto, Encore 1

15 1097514 � RECEPTACLE, gun harness 1

16 1097512 � ADAPTER, mount, bar 1

17 1605696 � SCREW, socket head, M3 x 35 mm 1
17A 983520 � WASHER, lock, internal, M3, steel, zinc 2

18 1097511 � QUAD RING, Viton, 0.614 in. ID x 0.070 in. 1

19 1604831 � CONNECTOR ASSY, hose, univ, auto, Encore 1 B

20 940156 � � O‐RING, silicone, 0.563 x 0.688 x 0.063 1

21 ------- � � CONNECTOR, hose, univ, auto, Encore 1
22 1604821 � RETAINER, connector, hose, univ, auto,

Encore
1

23 1102293 � KNOB, T‐handle 1
24 1102294 � WASHER, flat, 0.34 x 0.74 x 0.06 in., nylon 1
25 1097546 � ADAPTER, tube, mount, bar 1
26 345385 � SCREW, set, flat, M8 x 20, black 1
27 1097545 � BALL, chrome steel, 6.5 mm diameter, 25, C63 1
28 1097542 � BRACKET, mount, bar 1
29 982503 � SCREW, button, socket, M5 x 10 2

NS 247006 � CLAMP, hose, 0.637-0.795 OD 1

NS 939247 � CLAMP, hose, Snap‐it 1
NS 1081656 � NOZZLE, flat spray, 2.5 mm, Encore 1 A

Continuare...
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NotăCantitateDescriereP/NElement
NOTĂ A: Consultaţi secţiunea Opţiuni pentru lista completă a duzelor de pulverizare plate, a duzelor conice şi a

deflectoarelor.

B: Pentru utilizare cu furtunuri de 11 mm şi 1/2 in.

C: Numai pentru utilizarea duzei de pulverizare plate.  Consultaţi secţiunea Opţiuni pentru ansambluri şi piese
pentru utilizare cu duze conice şi deflectoare.

D: Specific aplicaţiei:  Comandaţi P/N 1609053 dacă este necesară o sursă electrică pozitivă.  Sursa electrică
pozitivă este vândută separat de corpul pistolului.

NS: Not Shown (Neprezentate)
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Opţiuni 

Pistolul montat pe tub de şase picioare 
A se vedea Figura 25 pentru ilustraţiile pieselor şi lista pieselor pistolului
montat pe tub de 5 ft standard pentru toate celelalte piese.

Element P/N Descriere Cantitate Notă
- 1097500 GUN, auto, tube mount, Encore, 6 ft 1
5 1602675 � TUBE, powder, tube mount, auto, Encore, 6 ft 1

19 1097536 � CABLE, extension, auto, Encore, 1496 mm 1
21 1602676 � TUBE, clamp, 6 ft 1
22 1097532 � TUBE, mount, auto, Encore, 6 ft 1

Cârlig pentru furtun
Vezi Figura 27.  Cârligul pentru furtun se asamblează cu pistolul montat pe
tub pentru a sprijini furtunul de pulbere, tubulatura pentru aer şi cablul
pistolului.

Figura 27 Cârlig opţional pentru furtun

P/N Descriere Notă
1612462 HANGER, hose, automatic gun

Cabluri 
Aceste cabluri conectează pistolul de pulverizare la controlerul pistolului
(Unitatea de comandă integrată Encore iControl).

P/N Descriere Notă
1097537 CABLE, auto, Encore, 8 meter (26.25 ft)

1097539 CABLE, auto, Encore, 12 meter (39.4 ft)

1097540 CABLE, auto, Encore, 16 meter (52.5 ft)
1601344 CABLE, extension, Encore, 4 m (13.1 ft)
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Duze de pulverizare plată 
Vezi Figura 28.  Duze de pulverizare plată de 2,5 şi 4 mm sunt livrate cu
pistolul de pulverizare.   Duzele de pulverizare plată pot realiza reglaje
incrementale de 90�.

Toate celelalte duze de pulverizare plate sunt opţionale.

1081656
2,5 mm Pulverizare plată

1081657
3 mm Pulverizare plată

1081658
4 mm Pulverizare plată

1081659
6 mm Pulverizare plată

Figura 28 Duze de pulverizare plată

Duze Cross-Cut 

1082184
Cross-Cut la 60 de grade

1082185
Cross-Cut la 90 de grade

1082186
2,5 mm Castel

Figura 29 Duze Cross-Cut

Duză de pulverizare de colţ de 45 grade
Vezi Figura 30.

Jet de pulverizare Jet dispersat lat perpendicular pe axa pistolului de pulverizare

Tip fantă Fantă înclinată, încrucişată

Aplicare Flanşe şi degajări

P/N Descriere Notă
1102872 NOZZLE, corner spray, Encore
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Figura 30 Duză de pulverizare de colţ de 45 grade

Duză de pulverizare plată aliniată la 45 grade 
Vezi Figura 31.

Jet de pulverizare Jet dispersat îngust, aliniat cu axa pistolului de pulverizare

Tip fantă Trei fante înclinate, aliniate cu axa pistolului de pulverizare

Aplicare Acoperire superioară şi inferioară, de obicei fără poziţionare a piesei la
intrare/ieşire

P/N Descriere Notă
1102871 DUZĂ, 45 de grade, pulverizare plată, Encore

Figura 31 Duză de pulverizare plată de 45 grade
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Duză conică, deflectoare şi piese de asamblare a electrodului
A se vedea Figurile 32 şi 33. Duza conică şi deflectoarele trebuie folosite cu
suportul electrodului conic. Aceste piese sunt opţionali şi trebuie comandate
separat.

Duză conică şi deflectoare

1082060
Duză conică

1083201
Deflector de

16 mm

1083205
Deflector de

19 mm

1083206
Deflector de

26 mm

1083207
Deflector de

38 mm

Toate deflectoarele includ un inel O P/N 1098306, Viton, 3 mm x 1,1 mm (lăţime)

Figura 32 Duză conică scurtă şi deflectoare

Setul duzei conice

1 2 3

Figura 33 Setul duzei conice

Element P/N Descriere Cantitate Notă
— 1604828 KIT, conical nozzle, Encore 1

1 1083206 � DEFLECTOR, 26 mm 1

2 1082060 � NOZZLE, conical 1

3 1605861 � ELECTRODE HOLDER, Conical 1
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Ansamblul electrodului conic 

1

2

3

Figura 34 Ansamblul electrodului conic

Element P/N Descriere Cantitate Notă
— 1106076 ELECTRODE ASSEMBLY, conical, Encore 1

1 ------ � ELECTRODE SUPPORT 1

2 1106078 � ELECTRODE 1

3 1605861 � ELECTRODE HOLDER, Conical 1

Suportul electrodului XD
Suportul electrodului XD (regim extins) asigură o rezisten�ă la uzură de 2
până la 3 ori mai mare decât suportul electrodului pentru regim standard.

Suportul electrodului de pulverizare conic XD
1613835

Suportul electrodului de pulverizare plat XD
1613834

Figura 35 Suporturile electrodului de pulverizare conic și plat
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Extensii oblice de pulverizare
Vezi Figura 36.  Extensiile oblice de pulverizare Encore sunt disponibile în
versiunile la 45, 60 şi 90 de grade.  Acestea sunt proiectate pentru a fi
folosite pe pistoalele automate de pulverizare a pulberii Encore, permiţând
pulverizarea pulberii la unghiuri diverse faţă de orientarea suportului
pistolului.

Toate extensiile oblice de pulverizare sunt opţionale.  Vezi fişa cu instrucţiuni 
P/N 1605615 pentru piese, kituri service şi informaţii suplimentare.

45 grade

Extensie

90 grade

Extensie

60 grade

Extensie

Figura 36 Extensii oblice de pulverizare

Element P/N Descriere Notă
— 1605703 EXTENSION, spray, 45 degree, Encore

— 1605614 EXTENSION, spray, 60 degree, Encore

— 1604084 EXTENSION, spray, 90 degree, Encore
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Ansambluri de montare pistol montat pe tub
Toate ansamblurile de montare sunt opţionale.

1

2

3

4

1

4

5

6

2

3

Suport standard Suport pivotant

Figura 37 Suporturile barei pistolului pentru pistoale montate pe tub

Ansamblu suport standard 

Element P/N Descriere Cantitate Notă
— 1010717 MOUNT, assembly, Sure Coat automatic gun 1

1 248957 � HANDLE, adjustment, 3/8-16 x 1.77 in. 1

2 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, clamp, automatic gun 1

3 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, sleeve, automatic gun 1

4 981561 � SCREW, socket, 3/8-16 x 1.00 in., zinc 3

Ansamblu suport pivotant 

Element P/N Descriere Cantitate Notă
— 341756 MOUNT, tube holder, assembly 1

1 248957 � HANDLE, adjustment, 3/8-16 x 1.77 in. 1

2 983061 � WASHER, flat, 0.406 x 0.812 x 0.065 in., zinc 1

3 249074 � HANDLE, adjustment, 3/8-16 x 2.75 in. 1

4 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, clamp, automatic gun 1

5 ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, sleeve, automatic gun 1

6 981561 � SCREW, socket, 3/8-16 x 1.00 in., zinc 3
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Ansamblu suport extrudat 
Folosiţi acest ansamblu pentru a monta un pistol montat pe tub cu o consolă
rigidă montată pe o extruziune a fantei T.

2

1

3

4

3

2
5

Figura 38 Ansamblul suportului pistolului cu extruziune pentru pistoale montate pe tub

Element P/N Descriere Cantitate Notă
— 1016515 PLATE, adapter, support, gun bar assembly 1

1 1013964 � MOUNT, sleeve, with screws, Sure Coat
automatic

1

2 981561 � � SCREW, socket, 3/8-16 x 1.00 in., zinc 3

3 981528 � SCREW, socket, M8 x 30, zinc 2

4 1016458 � PLATE, attachment, support, gun bar 1

5 1016533 � NUT, T‐slot, steel, M8 2
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Bara pistolului pentru pistoale montate pe bară 
Bara pistolului este opţională.  Acesta se prinde pe barele de montare cu
diametrul de 1 in.

2

1

3

4

57

6

Figura 39 Bara pistolului pentru pistoale montate pe bară

Element P/N Descriere Cantitate Notă
- 341727 GUN BAR, aluminum, 1.25‐in. OD x 4 ft., assembly 1

1 327732 � BODY, locking, 1.25 in. diameter 1

2 327704 � ROD, adjusting, aluminum, 1.25 in. OD x 4 ft 1

3 327733 � SLEEVE, locking, 1.25 in. diameter 1

4 248669 � BODY, adjust mounting 1

5 248957 � HANDLE, adjust, 3/8-16 x 1.77 in. 1

6 249074 � HANDLE, adjust, 3/8-16 x 2.75 in. 1

7 983061 � WASHER, flat, 0.406 x 0.812 x 0.065 in., zinc 1
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Setul colectori de ioni 
Setul de colectori de ioni este opţional.  Acesta poate fi folosit pe oricare
model de pistol automat Encore.

1

5

6 7

1

7
6

2

3

4

Figura 40 Setul colectori de ioni

Element P/N Descriere Cantitate Notă
- 1097505 KIT, collector, ion, Encore 1

1 ‐----- � ROD, ion collector, offset 1

2 1097547 � POST, collector, ion 1

3 105800 � SCREW, socket head, M4 x 0.7 x 8 mm 1

4 1097696 � SCREW, set, nylon tip, M10 x 10, black 1

5 1097543 � SCREW, set, nylon tip, M5 x 8, black 1
6 ‐----- � TIP, ion collector, multi‐point 1
7 982017 � SCREW, pan, rec, M3 x 8, zinc 1



 

  DOC14041-06 
   

DECLARAŢIE de CONFORMITATE UE 
 
Produs: Sistem automat de pulverizare a pulberii Encore 
Această declaraţie este emisă pe propria responsabilitate a producătorului.  
 
Modele: Aplicator automat Encore şi iControl 2 Encore  
    
Descriere:  Acesta este un sistem automat de pulverizare electrostatică a pulberii, inclusiv aplicator, 
cablu de comandă şi controlerele asociate. Aceste comenzi sunt disponibile în tablouri de comandă cu 4 - 
16 aplicatoare, sub forma unei console principale cu un PC şi afişaj sau sub forma unei console auxiliare 
fără PC sau afişaj. Există o unitate opţională piedestal pentru montarea la distanţă a afişajului.  
  
Directive aplicabile:   
2006/42/CE - Directiva pentru utilaje 
2014/30/UE - Directiva privind compatibilitatea electromagnatică 
2014/34/UE - Directiva ATEX 
 
Standarde utilizate pentru conformitate: 
EN/ISO12100 (2010) EN60204-1 (2018) EN61000-6-3 (2007)                 FM 7260 (2018) 
EN60079-0 (2014) EN50050-2 (2013) EN61000-6-2 (2005)  
EN60079-31 (2014) EN50177 (2009) EN55011 (2009)  
 
Tipul de protecţie: 
- Temperatura ambiantă: +15ºC ... +40ºC 
- Ex II 2 D / 2mJ = Aplicatoare automate 
- Ex II (2) D = Controlerele consolei principale şi ale consolei auxiliare 
- Ex II (2) 3 D = Piedestal opţional 
  
Certificate de produs ATEX: 
- FM11ATEX0056X (Aplicatoare) (Norwood, Mass. USA) 
- FM13ATEX0010X (Unităţi de comandă) (Norwood, Mass. SUA) 
 
Certificat al sistemului calităţii ATEX 
- 1180 Baseefa (Buxton, Derbyshire, UK) 
 
 
___________________      Data:  22 Iulie 19 
Jeremy Krone 
Supervisor Product Development Engineering  
Industrial Coating Systems 
Amherst, Ohio, USA 
 
 
Reprezentant autorizat Nordson în UE 
Persoană autorizată să întocmească documentaţia tehnică relevantă.  
Contact:  Operations Manager  
  Industrial Coating Systems 
  Nordson Deutschland GmbH 
  Heinrich-Hertz-Straße 42-44 
  D-40699 Erkrath 



 

 

DECLARAŢIE de conformitate UE 
 
Produs: Sisteme manuale şi automate de pulverizare a pulberii Encore LT 
 
Modele: Aplicator automat Encore şi controlere automate Encore LT.  
   Aplicator manual Encore LT şi controler manual Encore LT.  
 
Descriere:  Acesta este un sistem automat de pulverizare electrostatică a pulberii, inclusiv aplicator, 
cablu de comandă şi controlerele asociate. Aceste controlere sunt disponibile într-un sistem cu un singur 
aplicator, aplicator dublu sau sistem de 4-8 aplicatoare. Sistemul manual de pulverizare electrostatică a 
pulberii include aplicator, cablu de comandă şi controlerele asociate. Acesta este disponibil ca sistem 
staţionar sau ca sistem mobil. 
   
Directive aplicabile:   
2006/42/CE - Directiva pentru utilaje 
2014/30/UE - Directiva privind compatibilitatea electromagnatică  
2014/34/UE - Directiva ATEX 
 
Standarde utilizate pentru conformitate: 
EN/ISO12100 (2010) EN60204-1 (2018) EN61000-6-3 (2007)                 FM 7260 (2018) 
EN60079-0 (2013) EN50050-2 (2013) EN61000-6-2 (2005)  
EN60079-31 (2014) EN50177 (2009 +A1:2012) EN55011 (2009)  
 
Tipul de protecţie: 
- Temperatura ambiantă: +15ºC ... +40ºC 
- Ex II 2 D / 2mJ = Aplicatoare manuale şi automate / aplicatoarele automate sunt de tip: A-P pe EN50177 
- EX II (2) 3 D = Controlerele automate şi manuale 
 
Certificate de produs ATEX: 
- FM11ATEX0056X (Aplicatoare) (Norwood, Mass. USA) 
- FM11ATEX0057X (Unităţi de comandă) (Norwood, Mass. SUA) 
 
Certificat al sistemului calităţii ATEX 
- 1180 SGS Baseefa (Buxton, Derbyshire, UK) 
Această declaraţie este emisă pe propria responsabilitate a producătorului.  

 
___________________      Data:  08 ian. 2020 
Jeremy Krone 
Supervisor Product Development Engineering  
Industrial Coating Systems 
Amherst, Ohio, USA 
       
Persoană autorizată să întocmească documentaţia tehnică relevantă.  
Contact:  Operations Manager  
  Industrial Coating Systems 
  Nordson Deutschland GmbH 
  Heinrich-Hertz-Straße 42-44 
  D-40699 Erkrath 

 

 
 

Nordson Corporation     Westlake, Ohio 
DOC14033-05 



 

 

DECLARAŢIE de conformitate UE 
 
Produs: Sisteme manuale de pulverizare a pulberii Encore XT / HD 
Modele: Unitate Encore XT manuală, montată fix sau pe şasiu mobil. 
 Aplicator automat Encore cu comenzi Encore XT pentru sistemele automate cu pistol simplu.  
 Unitate Encore HD manuală, montată fix sau pe şasiu mobil.    
 
Descriere: Toate acestea sunt electrostatice, sisteme de pulverizare a pulberii, inclusiv aplicator, cabluri de 
comandă şi controlerele asociate. Sistemul manual Encore XT foloseşte tehnologia pompelor de tip venturi 
pentru alimentarea pulberii la pistolul de pulverizare. Iar Sistemul manual Encore HD foloseşte tehnologia 
pompelor de densitate înaltă pentru alimentarea pulberii la pistolul de pulverizare. Pistolul automat Encore 
este specificat cu comenzile manuale XT pentru aplicaţii cu pistol automat simplu şi se poate monta pe un 
stand cu psitoale sau pe un robot.   
 
Directive aplicabile:   
2006/42/CE – Directiva pentru maşini  2014/30/UE – Directiva pentru compatibilitate electromagnetică 
2014/34/UE – Directiva ATEX 
 
Standarde utilizate pentru conformitate:  
EN/ISO12100 (2010) EN60079-0 (2014) EN61000-6-3 (2007) FM 7260 (1996) EN50050-2 (2013) 
EN1953 (2013) EN60079-31 (2014) EN61000-6-2 (2005) EN55011 (2009) EN60204-1 (2006) 
 
Principii: 
Acest produs a fost proiectat și produs conform Directivelor & standardelor / normelor descrise mai sus. 
 
Tipul de protecţie: 
- Temperatura ambiantă: +15ºC ... +40ºC 
- Ex tb IIIB T60ºC / Ex II 2 D / 2mJ = (Aplicatoare Encore XT şi HD) 
- Ex tc IIIB T60ºC / EX II (2) 3 D = (Controlere) 
- Ex II 2 D / 2mJ = (aplicator automat Encore)  
 
Certificate: 
- FM14ATEX0051X = Aplicatoare manuale Encore XT şi HD (Norwood, Mass. USA)  
- FM14ATEX0052X = Comenzi (Norwood, Mass. USA)  
- FM11ATEX0056X = Aplicator automat Encore (Norwood, Mass. USA) 
 
Sistem de supraveghere ATEX 
- 1180 SGS Baseefa (Buxton, Derbyshire, UK) 

      Data: 30 NOIEMBRIE 2017   
Vance Wilson 
Director inginerie  
Industrial Coating Systems 
Amherst, Ohio, USA 
Reprezentant autorizat Nordson în UE 
Contact:  Operations Manager  
  Industrial Coating Systems 
  Nordson Deutschland GmbH 
  Heinrich-Hertz-Strasse 42-44 
  D-40699 Erkrath 

 Nordson Corporation    Westlake, Ohio DOC14034-05 





MAIN CONSOLE AUXILIARY CONSOLE

ENCORE  iCONTROL 2

AIR CONDITIONING UNIT

1603116   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,MAIN CONSL
1603117   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,MAIN CONSL
1603118   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,MAIN CONSL
1603119   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,MAIN CONSL
1603120   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,MAIN CONSL
1603121   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,MAIN CONSL
1602788   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,MAIN CONSL

1603583   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,AUX CONSL
1603584   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,AUX CONSL
1603585   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,AUX CONSL
1603586   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,AUX CONSL
1603587   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,AUX CONSL
1603588   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,AUX CONSL
1603589   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,AUX CONSL

1603116   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,MAIN CONSL
1603117   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,MAIN CONSL
1603118   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,MAIN CONSL
1603119   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,MAIN CONSL
1603120   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,MAIN CONSL
1603121   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,MAIN CONSL
1602788   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,MAIN CONSL

1603583   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,AUX CONSL
1603584   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,AUX CONSL
1603585   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,AUX CONSL
1603586   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,AUX CONSL
1603587   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,AUX CONSL
1603588   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,AUX CONSL
1603589   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,AUX CONSL

THE APPLICATOR AND CABLES ARE SUITABLE FOR 
CLASS II, DIV 1, GROUP F & G HAZARDOUS (CLASSIFIED)
LOCATION OR ZONE 21 (EU):

GUNS:

1097489  GUN, BAR MT, AUTO,ENCORE
1097500  GUN, TUBE MT, AUTO,ENCORE 6 FT
1099824  GUN, TUBE MT, AUTO,ENCORE 5 FT
1606986 GUN,TUBE MT,AUTO,ENCORE,5FT PVC

CABLES:

1097537  CABLE,AUTO,ENCORE,8M
1097539  CABLE,AUTO,ENCORE,12M
1097540  CABLE,AUTO,ENCORE,16M
1601344  CABLE,EXTENSION,ENCORE AUTO,4M

THE FOLLOWING CONTROLLERS ARE SUITABLE
FOR UNCLASSIFIED LOCATIONS

CRITICAL
No revisions permitted without

approval of the proper agency

OPTIONS:

1604084  EXTENSION,SPRAY,90 DEG,ENCORE
1609048  POWER SUPPLY, 100KV,POSITIVE,ENCORE

02

02

1603093   KIT, AIR CONDITIONING UNIT

04

05
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AUXILIARY CONSOLE

AIR CONDITIONING UNIT

1603093    KIT, AIR CONDITIONING UNIT

MAIN CONSOLE W/ PEDESTAL

CRITICAL
No revisions permitted without

approval of the proper agency

PEDESTAL

1603583   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,AUX CONSL
1603584   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,AUX CONSL
1603585   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,AUX CONSL
1603586   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,AUX CONSL
1603587   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,AUX CONSL
1603588   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,AUX CONSL
1603589   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,AUX CONSL

1603122   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,MAIN W/PED
1603123   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,MAIN W/PED
1603124   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,MAIN W/PED
1603125   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,MAIN W/PED
1603126   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,MAIN W/PED
1603127   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,MAIN W/PED
1603128   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,MAIN W/PED

1602910  PEDESTAL ASSEMBLY,ENCORE,iCONTROL2

ENCORE  iCONTROL 2

OPTIONS:
1604084  EXTENSION,SPRAY,90 DEG,ENCORE
1609048  POWER SUPPLY, 100KV,POSITIVE,ENCORE

THE FOLLOWING CONTROLLERS ARE SUITABLE
FOR UNCLASSIFIED LOCATIONS

CABLES:
1097537  CABLE,AUTO,ENCORE,8M
1097539  CABLE,AUTO,ENCORE,12M
1097540  CABLE,AUTO,ENCORE,16M
1601344  CABLE,EXTENSION,ENCORE AUTO,4M

GUNS:

1097489  GUN, BAR MT, AUTO,ENCORE
1097500  GUN, TUBE MT, AUTO,ENCORE 6 FT
1099824  GUN, TUBE MT, AUTO,ENCORE 5 FT
1606986 GUN,TUBE MT,AUTO,ENCORE,5FT PVC

1603093   KIT, AIR CONDITIONING UNIT

1603583   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,AUX CONSL
1603584   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,AUX CONSL
1603585   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,AUX CONSL
1603586   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,AUX CONSL
1603587   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,AUX CONSL
1603588   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,AUX CONSL
1603589   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,AUX CONSL

1603122   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,4G,MAIN W/PED
1603123   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,6G,MAIN W/PED
1603124   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,8G,MAIN W/PED
1603125   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,10G,MAIN W/PED
1603126   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,12G,MAIN W/PED
1603127   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,14G,MAIN W/PED
1603128   CONT.,ENCORE,iCONTROL2,16G,MAIN W/PED

THE FOLLOWING CONTROLLER IS SUITABLE FOR 
CLASS II, DIV 2, GROUP F & G HAZARDOUS (CLASSIFIED)
LOCATION OR ZONE 22 (EU):

THE APPLICATOR AND CABLES ARE SUITABLE FOR 
CLASS II, DIV 1, GROUP F & G HAZARDOUS (CLASSIFIED)
LOCATION OR ZONE 21 (EU):

1602910  PEDESTAL ASSEMBLY,ENCORE,iCONTROL2
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CRITICAL
No revisions permitted without
approval of the proper agency.

CONTROLLER INTERFACE CABLE
1080718-10FT.
1609709-50FT.
1080719-30IN.

6M HANDGUN CABLE EXTENSION,
6-CONDUCTOR, SHIELDED.

1085168

ENCORE XT CONTROLLER POWER UNIT
1082815 FOR 230V VBF
1600468 FOR 115V VBF

10

14

14

ENCORE XT/HD 6M HANDGUN
CABLE ASSEMBLY
1600745

11

ENCORE XT HANDGUN
1600818

A
0812

ENCORE XT/HD INTERFACE CONTROL UNIT
1604125

13 14

ENCORE HD CONTROLLER 
POWER UNIT W/HD OR HD+ PUMP

WITH HD PUMP
1605586 FOR 230V VBF 
1605584 FOR 115V VBF 

WITH HD+ PUMP
1611089 FOR 230 VBF
1611086 FOR 115 VBF

14

ENCORE AUTOMATIC GUN - 1097489
OPTIONAL 90 DEGREE EXTENSION- 1604084
ENCORE AUTOMATIC GUN CABLE - 1605436 14

ENCORE HD HYBRID
POWER UNIT W/PRODIGY PUMP
1606978 FOR 230V VBF
1606977 FOR 115V VBF

OPTIONAL POS KV
MULTIPLIER

1609048
16

nLIGHTEN 1611977
OPTIONAL LED LIGHT KIT

18

A
05

A
07

A
08

09

12

12

13

13

ENCORE HD HANDGUN
1603160

14

14

15

15

15

17

17

17

18

PART
NUMBER DESCRIPTION cFMus cFMus / 

ATEX NOTE
THE FOLLOWING CONTROLLERS AND 
ASSOCIATED CABLES ARE SUITABLE 
FOR CLASS II, DIV. 2, GROUP F & G 

HAZARDOUS (CLASSIFIED) 
LOCATIONS OR ZONE 22.

1604125 ENCORE XT/HD INTERFACE CONTROL UNIT X XT & HD

1082815 ENCORE XT CONTROLLER POWER UNIT, RELAY BOARD 
SET UP FOR 230V, 50HZ, VBF OPTION X XT

1600468 ENCORE XT CONTROLLER POWER UNIT, RELAY BOARD 
SET UP FOR 115V, 60HZ, VBF OPTION X XT

1605586 ENCORE HD CONTROLLER POWER UNIT, RELAY BOARD 
SET UP FOR 230V, 50HZ, VBF OPTION X HD WITH HD PUMP

1605584 ENCORE HD CONTROLLER POWER UNIT, RELAY BOARD 
SET UP FOR 115V, 60HZ, VBF OPTION X HD WITH HD PUMP

1606978 ENCORE HD HYBRID CONTROLLER POWER UNIT, RELAY 
BOARD SET UP FOR 230V, 50HZ, VBF OPTION X HD WITH PRODIGY PUMP

1606977 ENCORE HD HYBRID CONTROLLER POWER UNIT, RELAY 
BOARD SET UP FOR 115V, 60HZ, VBF OPTION X HD WITH PRODIGY PUMP

1611086 ENCORE HD CONTROLLER POWER UNIT, RELAY BOARD 
SET UP FOR 115V, 60HZ VBF OPTION X HD WITH HD+ PUMP

1611089 ENCORE HD CONTROLLER POWER UNIT, RELAY BOARD 
SET UP FOR 230V, 50HZ OPTION X HD WITH HD+ PUMP

1609709 CONTROLLER INTERFACE CABLE 50 FT X XT & HD
1080718 CONTROLLER INTERFACE CABLE 10 FT X XT & HD
1080719 CONTROLLER INTERFACE CABLE 30 INCH X XT & HD

THE ABOVE EQUIPMENT IS 
APPROVED FOR USE WITH THE 

FOLLOWING GUNS AND CABLES IN A 
CLASS II, DIV. 1, GROUP F & G 

HAZARDOUS (CLASSIFIED) LOCATION 
OR ZONE 21

1600818 ENCORE XT HANDGUN X XT
1603160 ENCORE HD HANDGUN X HD

- -THIS POSITION BLANK- - - -

1097489 ENCORE AUTOMATIC GUN BAR MOUNT
(CAN BE USED IN ROBOT APPLICATIONS) X WITH XT CONTROLS

1605436 CABLE,SPRAY GUN,ROBOT,AUTO,ENCORE X WITH XT & HD 
CONTROLLS

1600745 ENCORE XT/HD 6 METER HANDGUN CABLE X XT & HD
1605168 6 METER HANDGUN CABLE EXTENSION X XT & HD

OPTIONAL KIT FOR APPLICATOR 1611977 NLIGHTEN LED KIT X XT & HD
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CRITICAL
No revisions permitted without
approval of the proper agency.

CONTROLLER INTERFACE CABLE
1080718-10 FT.
1609709-50FT.
1080719-30 IN.

115V VIBRATOR MOTOR 1604511
230V VIBRATOR MOTOR 1080950

WITH EXTRA-HARD USAGE ELECTRICAL CORD
UL/CSA APPROVED 18 AWG 90 C

MANUFACTURER'S CERT. #:  TUV12ATEX094817
ALSO: ETL CERTIFIED FOR U.S & CANADA

A
04

ENCORE 115V 60Hz & 230V 50Hz VBF
MOBILE POWDER SYSTEMS

1600827 OR 1600828
1613882 OR 1613884  (W/nLIGHTEN)

HEIGHT:  1078 [42.5]
WEIGHT:  50.8kg [112lbs]

wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

ENCORE HD 115V & 230V VBF
MOBILE POWDER SYSTEMS

1605588 OR 1605589 FOR HD PUMP
1611076 OR 1611079  FOR HD+ PUMP

1613900 OR 1613901 FOR HD PUMP (W/nLIGHTEN)
1613905 OR 1613906 FOR HD+ PUMP (W/nLIGHTEN)

HEIGHT:  1078 [42.5]
WEIGHT:  50.8kg [112lbs]

wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

ENCORE HD 115V & 230V HYBRID VBF
 (WITH PRODIGY) MOBILE POWDER SYSTEMS

1606274 OR 1606275
HEIGHT:  1078 [42.5]

WEIGHT:  50.8kg [112lbs]
wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

ENCORE XT 50LB HOPPER
MOBILE POWDER SYSTEM

1600829 OR 1613885 (W/nLIGHTEN)
HEIGHT:  1078 [42.5]

WEIGHT:  54.4kg [120lbs]
wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

ENCORE HD 50LB HOPPER
MOBILE POWDER SYSTEMS

1605587 FOR HD PUMP
1611246 FOR HD+ PUMP

1613899 FOR HD PUMP (W/nLIGHTEN)
1613910 FOR HD+ PUMP (W/nLIGHTEN)

HEIGHT:  1078 [42.5]
WEIGHT:  54.4kg [120lbs]

wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

ENCORE HD HYBRID 50LB HOPPER
MOBILE POWDER SYSTEMS (WITH PRODIGY)

1606273
HEIGHT:  1078 [42.5]

WEIGHT:  54.4kg [120lbs]
wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

ENCORE XT 25LB HOPPER
MOBILE POWDER SYSTEM

1600830 OR 1613886 (W/nLIGHTEN)
HEIGHT:  1078 [42.5]

WEIGHT:  53kg [117lbs]
wheel base:  620 [24.4] L X 511.5 [20.1] W

A
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A
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11
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13

14
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PART NUMBER DESCRIPTION cFMus ATEX
cFMus / 

ATEX 

THE FOLLOWING MOBILE SYSTEMS 
ARE

SUITABLE FOR CLASS II, DIV. 2, GOUP
 F & G HAZARDOUS (CLASSIFIED)

LOCATIONS OR ZONE 22. 

THE MANUAL GUNS AND GUN CABLES 
ATTACHED TO

THE MOBILE SYSTEM, ARE SUITABLE
FOR USE IN A CLASS II, DIV. 1, GROUP

F & G HAZARDOUS (CLASSIFIED)
LOCATION OR ZONE 21.

1600827 ENCORE XT MOBILE SYSTEMS WITH 115V, 60HZ VBF X
1613882 SYS,MOBILE POWDER,115V VBF,ENCORE XT,LED X
1600828 ENCORE XT MOBILE SYSTEMS WITH 230V, 50HZ VBF X
1613884 SYS,MOBILE POWDER,230V VBF,ENCORE XT,LED X
1605588 ENCORE HD MOBILE SYSTEMS WITH 115V, 60HZ VBF WITH HD PUMP X
1613900 SYS,MOBILE POWDER,115V VBF,ENCORE HD,LED X
1605589 ENCORE HD MOBILE SYSTEMS WITH 230V, 50HZ VBF WITH HD PUMP X
1613901 SYS,MOBILE POWDER,230V VBF,ENCORE HD,LED X

1606274 ENCORE HD HYBRID MOBILE SYSTEMS WITH 115V, 60HZ VBF WITH 
PRODIGY PUMP X

1606275 ENCORE HD HYBRID MOBILE SYSTEMS WITH 230V, 50HZ VBF WITH 
PRODIGY PUMP X

1611076 ENCORE HD MOBILE SYSTEM WITH 115V, 50 HZ VBF WITH HD+ PUMP X
1613905 SYS,MBL PWDR,115VBF,ENCORE HD,HI-FLO,LED X
1611079 ENCORE HD MOBILE SYSTEM WITH 230V, 50 HZ VBF WITH HD+ PUMP X
1613906 SYS,MBL PWDR,115VBF,ENCORE HD,HI-FLO,LED X
1600829 ENCORE XT MOBILE SYSTEM WITH 50 LB HOPPER X
1613885 SYS,MOBILE PWDR,50-LB HOP,ENCORE XT,LED X
1600830 ENCORE XT MOBILE SYSTEM WITH 25 LB HOPPER X
1613886 SYS,MOBILE PWDR,25-LB HOP,ENCORE XT,LED X
1605587 ENCORE HD MOBILE SYSTEM WITH 50 LB HOPPER AND HD PUMP X
1613899 SYS,MOBILE PWDR,50 LB HOPR,ENCORE HD,LED X

1606273 ENCORE HD MOBILE SYSTEM WITH 50 LB HOPPER AND PRODIGY 
PUMP X

1611246 ENCORE HD MOBILE SYSTEM WITH 50 LB HOPPER AND HD+ PUMP X
1613910 SYS,MBL PWDR,50 LB HOP,ENCORE HDXD,LED X
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